
ZMLUVA 0 DIELO 
C. 

uzatvorená podia ustanovenia § 536 a nasl. zákona . 513/1991 Zb. 0bchodn zákonnIkv znenI 
neskorIch nrednisov 

Zmluvne strany: 

Objednávatef: 
Názov: 
SIdlo: 
ICO: 
DI: 
IC DPH: 
IBAN: 
V mene ktorého koná: 

Mesto Koice 
Trieda SNP 48/A, 040 01 Koice 
00691135 
2021186904 
51(2021186904 
51(900900 0000 0052 3962 5849 
Ing. jaroslav PoIaek, DPA, primátor 

(d'alej len ,,objednavater') 

a 

Zhotovitel' 
obchodné meno: PROGRES MT s.r.o. 
51db: král'ovce 177, 04444 Koice - okolie 
ICO: 36583596 
DI: 2021868563 
I DPH: 51(2021868563 
THAN: SK2011000000002621064401 
V mene ktorého koná: Martin Tkáè - konatel' 
Spoionost' zapfsaná v Mestskom süde Koice, oddiei:Sro, vioka è.:15354/V 

(d'aiej len ,,zhotoviter') 

(d'alej spoloCne aj zmtuvné strany") 

PREAMBULA 

A. Objednávatei' vystupujüci v právnom postavenI verejného obstarávatei'a podia zákona . 

343/2015 Z. z. o verejnom obstarávanI v znenI neskorIch predpisov (d'alej len ,,zákon 0110") 
vyhlásil verejné obstarávanie na obstaranie zákazky ,,Vyuitie obnovitel'nch zdrojov energie 
v meste Koice" - Cast 2 - ,,FVE (98 kW) - Stredisko sociálnej pomoci mesta Koice", ktorej 
v9zva bola uverejnená vo VestnIku verejného obstarávania C. 90/2026 zo dna 08.05.2026 
pod oznaCenfm 6401-WYP (d'alej len verejné obstarávanie"). 

B. So zretel'om na zámer financovania zákazky z extern'ch finanCn1ch zdrojov zmluvné strany 
hera na vedomie osobitné projektove ustanovenia (Cl. XIII). 

Vzhl'adom na vyie uvedené sa zmluvné strany dohodli a uzatvárajU této zmluvu o dielo 
(d'alej len zmIuva ) v nasledovnom znenf: 
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PREDMET ZMLUVY 

1. Predmetom tejto zmluvy je závãzok zhotovitel'a vykonat' dielo spoivajñce v zhotovenI stavby 
,,FVE (98 kW) - Stredisko socialnej pomoci mesta Koice" v rozsahu projektovej 
dokumentácie vypracovanej spoloènostou RASEMA, s.r.o. (d'alej len ,,PD"), prIslun9th 
povolenI na zhotovenie stavby, vyjadrenI dotknut2ch orgánov, organizáciI a správcov 
ininierskych sieti a v rozsahu podia tejto zmluvy (d'alej len ,,dielo"). 

2. Zhotovitel' vykoná dielo vo vlastnom mene, na svoje náklady a na vlastnü zodpovednost', a to 
V lehote podl'a èl. VI tejto zmluvy (d'alej len ,,lehota pinenia"). 

3. Dielo bude vykonané podl'a poiadaviek a pecifikácie predmetu zákazky tak, ako ich 
objednávatel' definoVal V rámci süt'anch podkladov VU verejnom obstaréVani, ktoré 
vyjadrujé üel, rozsah a technické a me kritériá, parametre a poiadaVky na dielo a ostatné 
pinenia tejto zmluvy (d'alej tie ,,poiiadavky objedndvatel'a"). 

4. ObjednáVatel' dielo riadne a yeas prevezme a zaplatI za jeho vykonanie dohodnutii cenu 
podia podmienok obsiahnutch V tejto zmluVe (d'alej len ,,zmluvná cena"). Ak zmluva 
vsloVne neustanoVuje inak, zmluVnou cenou sa rozumie celkoVá cena za vyhotoVenie 
a dokonCenie diela, odstránenie ak2chko1'vek Vád diela a poskytnutie ostatnch pinenI 
na zaklade zmluvy, Vrátane DPI-I urCenej podia platnch pránych predpisoV vrátane jej 
budücich zmien a üprav V sñlade so zmluVou. 

5. Dielom sa tie rozumejü etky prlpraVné, staVebno-technické a montáne práce a sluby 
sévisiace s realizáciou predmetu plnenia zhotovitel'a podia tejto zmluvy. V predmete zmluvy 
sé tie obsiahnuté Vetky plnenia, ktoré nie sU Vslovne uVedené V PD, opise predmetu 
zmluvy alebo ostatnch sñCastiach zmluvy, ale sü nevyhnutné na vykonanie diela podia tejto 
zniluvy, o lctorch zhotovitei s prihliadnutfm na Vlastné odborné znalosti s 'ynaloenIm 

Vetkej odbornej starostlivosti Vedel alebo vediet' mal a mohol, a ktoré mohol zistit' 

dôkladn9m preskñmanIm PD, a ktoré mu boll pristupné pred VyhotoVenIm jeho ponuky. Na 

üCely tejto zmluvy sa ponukou zhotovitel'a rozumie ponuka, ktorü zhotoVitel' predloil a na 
základe ktorej bol üspesny VU Verejnom obstaréVani. 

6. Miestom realizácie Diela je BudoVa mesta Koice, V ktorej mesto preVádzkuje Stredisko 
sociálnej pomoci mesta Koice, Garbiarska 4 (stavba: FVE (98 kW) - Stredisko sociálnej 
pomoci mesta Koice). Objekt je situoVany V katastrálnom üzemI Letná, na parcele C. 3179/2, 

sépisné Cfslo 1082. Mesto Koice tüto budovu zVerilo do správy Stredisku sociálnej pomoci 

mesta Koice, ktorá je rozpoctoVou organizáciou mesta Koice. Stredisko sociálnej pomoci 

mesta Koice je poskytoVateiom sociálnej sluthy pre osoby V dôchodkoVom Veku, ktoré sñ 

odkázané na pomoc inch osôb, prIpadne pre osoby, ktoré potrebujñ pornoc z in'ch 

závan9-ch dôVodoV. Ide o rozsiahly objekt s celkoVou plochou Viac ako 2 500 m2. Cast objektu 
je jednopodlaná, druhá Cast' je est'podIaná. V rámci tohto objektu sa plánuje intalácia 
fotoVoltickych paneloV S napojenfm na rozVody elektrickej energie V budove süCasne s 
intaIáciou batérioVého Uloiska na efektivne vyuitie Vyrobenej energie. Ciel'om je znIit' 
závislosf budoVy na extern'ch dodáVkach elektrickej energie, znIif preVádzkoVé nékiady a 
zv9it' podiel obnoVitel'n'ch zdrojov energie na spotrebe elektrickej energie V budoVe. Bliie 
informácie sñ uVedené V PD. 

7. Na základe dohody zmluVnych strán, Vzhl'adom na spôsob zabezpeCoVania vykonania diela 
zo strany zhotoVitel'a, zhotoVitel'oVi neVzniká préVo na zvenie zmluVnej ceny z dôVodu 
zmien diela poCas jeho vykonávania, ak zhotovitei u V Case vypracoVania sVojej ponuky 
V procese Verejného obstaráVania zákazky na vykonanie diela mal a mohol predpoldadat' 
s prihliadnutIm na jeho odborné znathsti a kapacity as vyna1oenIm Vsetkej odbornej 
starostllVosti, e pre riadne vykonanie diela bude potrebné vykonat' aj takéto plnenia. To 
neplatI, ak zmeny diela vyplynull z dodatoCnch poiadaViek objednáVatel'a na zmenu 
stavebno-technického rieenia diela. 
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8. Zhotovitel' vyhiasuje, e sa v pinom rozsahu oboznámil s charakterom a rozsahom diela 
v zmysle podmienok stanovench objednávatel'om a e sñ mu známe technické, kvalitatIvne 
a me podmienky vykonania diela. Osobitne zhotovitel' vyhiasuje, e sa oboznámil: 
a) so irImi vzt'ahmi na üzemI, ktoré bude dotknuté vykonávanIm diela, 
b) s umiestnenIm inmnierslcych sieti na üzemf, ktoré bude dotknuté vykonévanIm diela 

v zmysle PD, 
c) s PD diela a e táto je ñplná, a e mu nie sü známe iadne chyby a nedostatky tejto 

dokumentécie, ktoré by mohli ovplyvnit' riadne a vèasné vykonanie diela. 

II. PODMIENKY VYKONAVANIA DIELA 

Základné podmienky 

Zhotovitel' bude vykonávat dielo s odbornou starostlivost'ou tak, e dielo bude spinat' 
kvalitatfvne poiadavky definované PD, platn'mi technickymi normami (STN, EN; d'alej len 
,,technicke normy") a veobecne závãznmi právnymi predpismi (d'alej len právne 
predpisy"). Technicke normy sa stávajü tmto ustanovenIm závãzne pre zhotovenie diela 
podl'a tejto zmluvy. 

2. Zhotovitel' je povinn pri dodávani Diela dodriavat' a akceptovat' vetky náleitosti a 
pravidlá Objednávatel'a v sUlade s platnmi predpismi, predovetkym u asti Diela, ktoré ma 
povahu informaénch technológif, ak take sü (riadiace systémy FVE a d'alIch prvkov Diela, 
ktoré sa stanñ süasfou informaëndho systemu Objednávatel'a) so zékonom . 95/2019 Z. z. 
o informanch technológiách vo verejnej spréve v zneni neskorIch predpisov (najma tak, 
aby bol dodran postup v zmysle § 15 a § 20 zékona) a zékonom è. 69/2018 Z. z. o 
kybernetickej bezpeCnosti (najmä tak, aby bol dodran postup v zmysle § 19 zákona). 

3. Zhotovitel'je povinnnajmä: 
a)zabezpeit' dokumentáciu v9voja a testovania vrátane pouIvate1'skej dokumentácie a 
administrátorskej dokumentécie, 
b)dopinif bezpenostné poiadavky na informaèn system verejnej správy a predioif 
správcovi (t. j. Objednávatei'ovi) návrh bezpenostn'ch opatrenI na napinenie 
bezpenostnch poiadaviek pre prostredie, v ktorom bude informaèn system verejnej 
sprévy prevádzkovan2 minimélne v rozsahu ustanovenom vyhIákou Uradu podpredsedu 
vlády Slovenskej republiky pre investicie a informatizáciu . 179/2020 Z. z., ktorou sa 
ustanovuje spôsob kategorizácie a obsah bezpethostnch opatrenf informaCn2ch technológiI 
verejnej správy, 
c)preukázatel'ne odstránW alebo znemonit' poufvanie funkcie informaëného systemu 
verejnej sprévy, ktoré by jemu alebo tretej strane umoñovaio zfskat' neoprávnen prIstup 
do tohto systému a k ñdajom, ktoré obsahuje. 

4. ZhotoviteY vykoná a dokonI práce v sülade so zmluvou. Zhotovitel' zaist'uje vetok material 
a pracovné sily, stroje a zariadenia, ktoré sü nevyhnutné pre dokonëenie diela. 

5. ZhotoviteY vyhiasuje, e innosti, ku ktor2m sa podl'a tejto zmluvy zaviazal, spadajU do jeho 
predmetu podnikania, pre této prácu je pine kvalifikovan9', disponuje zamestnancami 
v potrebnom pote a kvalifikanej skiadbe, a to nieien pri vftone préc, ale aj pri pouIvanI 
pracovného zariadenia, poufvanI strojov a pod. Zhotovitel' je povinn zabezpeit', e dielo 
bude vykonávané iba pracovnIkmi, ktorf majü povolenie na pobyt na üzemf Slovenskej 
republiky a pracovné povolenia pre mmesto vykonávanma diela. 

6. objednCvatel' najneskor v den odovzdanla stavenmska poskytne zhotovitel'ovi v tlaenej verzii 
dokumenty potrebné k zhotoveniu diela, a to v nasledovnom rozsahu: jedno vyhotovenie PD, 
kópie prIslun'ch povolenI pre zhotovenie stavby, kópie stanovisk prfslunch dotknutch 
orgánov/organizácii a vlastnIkov/správcov inmnierskych sieti, ktoré boll podkladom pre 
vydanme stavebneho povolenia. Digitélna forma dokumentov bola sñasfou süfaTh'ch 
podkladov vo verejnom obstarávanI. Tieto dokumenty zhotovitel' odsühlasujrd



e im pine porozumel a e sü dostatoènm podkladom pre kompletné zhotovenie, 
dokonenie a sprevádzkovanie jednotlivch asti predmetu diela, ktoré nepresiahnu cenu za 
zhotovenie diela ponUknutü v ponuke zhotovitel'a, ktorá je uvedená v prfs1unej prulohe tejto 
zmluvy (Ocenen vftaz vl)mer). Zhotovitel' potvrdzuje, e svoju ponuku, vrátane rozpotu za 
dielo, vypracoval s prihliadnutIm na svoje odborné znalosti a vynaloenU odbornü 
starostlivost potrebnñ pre kompletné zhotovenie, dokonenie a riadne odovzdanie diela. 

7. Objednávatel' poskytne zhotovitel'ovi pri pinenI tejto zmluvy potrebnü sUèinnost spoëivajücu 
najmä v poskytovanI vysvetleni, upresflovani a dopiñovanI üdajov a podkladov, zaujfmani 
stanovisk a rozhodnuti tkajñcich sa vykonávania diela. 

8. Ak objednávatei' zistI, e zhotovitel' vykonáva dielo v rozpore s povinnostami podia zmiuvy, 
je oprávnen doadovat sa toho, aby zhotovitel' odstránil alebo napravil takéto poruenie 
povinnostI na svoje náklady, v primeranej lehote urenej objednávatel'om. Pokiai' vznikne 
objednávatel'ovi koda spôsobená nedbalosfou, poruenIm resp. nepinenim povinnostI 
v zmysle zmluvy, zhotovitel'je povinnflu nahradie. 

9. Vlastnikom zhotovovaného diela a materiáiu zabudovaného do diela je od zaëiatku 
objednávatel'; zodpovednost' za kody na dieie vak nesie zhotovitel' a do prevzatia diela 
objednávateiom. Materiáiy, stavebné diely a vi,2robky zabezpeované Zhotovitel'om musia 
bye v sülade s poiadavkami na materiály, stavebné diely a parametre vrobkov uveden9th 
v pecifikácii Diela, a/alebo Právnych predpisoch podra prIs1unch ustanovenI zákona 
platného v ease realizácie Diela. Zhotovitel' je povinn' odovzdat' certifikáty vetkch takychto 
materiálov, stavebnch dielov a vrobkov Objednávatel'ovi na schválenie najneskôr 30 dnh 
pred zabudovanIm materiálov a zariadenI do Dieia, ak dojde k zmene vfrobkov / materiálov 
predloen9th v ponuke Zhotovitel'a v zmysie Prulohy . 1, Objednavater sa k predloen'm 
certifikátom / dokumentom pisomne vyjadrI do 7 dnf odo dna ich obdrania. Zhotovitei' 
nesmie zabudovat' do Diela iadne materiály, stavebné diely aiebo vrobky bez sühlasu 
Objednávatel'a. Predmetné odovzdanie a následné schválenie môe byt' zapIsané a 
odsñhlasené aj formou zápisu v stavebnom dennIku. 

Stavebn dozor 

10. Objednávatei' poveri osobu za üeiom vfronu stavebného dozoru pri vykonavanI diela (daiej 
len ,,dozor objednávatel'a'9. Objednávatei' oznámi zhotovitel'ovi identifikané üdaje dozoru 
objednávatei'a bez zbytoèného odkladu, najneskor vak do odovzdania staveniska. 

11. Dozor objednévateia vykonáva kontroiu prác zhotovitel'a a ma ostatné práva a povinnosti 
stanovené zmluvou. Na nedostatky zistené vpriebehu vykonávania diela upozorñuje 
zápisom do stavebného dennIka. 

12. Dozor objednávatel'a plnI najmã nasledovné üiohy 
- odovzdanie a prevzatie staveniska, 
- organizovanie a vedenie pracovnch porád, najmã poas kontrolnch dnu, 
- vykonávanie kvaiitatuvno-technickej kontroly realizovanch stavebnch prác, 
- predkiadanie stanovisk k dopinkom a zmenám PD, 
- kontrola a potvrdzovanie vecnej a cenovej správnosti a üpinosti piatobn9th dokladov, 
- kontroia vykonania prác a dodávok, ktoré budñ d'a1Im postupom zakryté alebo 

zneprfstupnené, 
- spolupráca s projektantom stavby pri v9kone autorského dozoru, 

spolupráca s projeictantom a zhotovitei'om pri navrhovani opatrenI za üèeiom 
odstránenia pripadnch vád v PD, 

- kontrola vykonávania predpusanch sküok materiáiov, kontrukcii a prác v rámci 
kontroinch a skUobn'ch piánov, kontroia ich vsledkov a vyadovanie na predioenie 
dokiadov, ktoré preukazujü kvalitu uskutoènen2ch prác a dodávok (atesty, protokoly, 
atd'.), 
vykonávanie opatrenu k odvráteniu alebo obmedzeniu kôd, 

- kontrola postupu prác vykonávania diela, 

m 
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- stanovovanie termfnov odstrañovania vád a nedorobkov, kontrola a potvrdzovanie ich 
odstránenia, vyjadrovanie sa kvykonávaniu diela a termfnov, 

- nariadenie preruenia alebo zastavenia vykonávania diela zhotovitel'om v prIpade 
nutnosti, napr. hrozba vzniku alebo vznik kôd na stavbe, nedodranie ochrany 
bezpefrosti zdravia pri práci, ochrany pred poiarmi na üe1y predchádzania vzniku 
poiarov a zabezpeenia podmienok na Uinne zdolavanie poiarov, alebo ochrany 
±ivotného prostredia ohrozujñcej ivot alebo zdravie zamestnancov na stavbe alebo 1n9ch 
osôb na stavenisku alebo jeho bezprostrednom okoll. 

Harmonogram prác 

13. Zhotovitel' najneskôr do desiatich (10] dnI odo dna üinnosti tejto zmluvy predIoI dozoru 
objednávatel'a graflck' harmonogram prác. Harmonogram prác bude zodpovedat' 
poiadavkám objednavatel'a, ponuke zhotovitel'a a tejto zmluve. P0 odovzdani 
harmonogramu prác patrI objednávateYovi lehota na preskUmanie harmonogramu prác 
v trvani piatich (5) pracovnch dni; zo závanch dôvodov je objednávatei oprávnen' 
pred1it' tüto lehotu, nie vak viac ako o tn (3) pracovné dni. Na preskümanie harmonogramu 
prác platia primerane podmienky dohodnuté na preskñmanie dokumentácie zhotovitel'a (èl. 
IV]. Po schválenI harmonogramu prác objednávatei'om sa tento stáva pre zmiuvné strany 
zavazn3,. 

14. Zhotovitel' vyhotovI harmonogram prác talc, aby zhotovitei'ovi umoñovai postupnü 
kompietizáciu celého diela vrátane vyhotovenia a dokonèenia celého diela a vrátane 
Uspeného absolvovania vetkch skñok a preberacieho konania v sülade s touto zmiuvou. 
Grafická ast harmonogramu prác bude obsahovat' vyjadrenie èasovej náro&osti 
jednotIiv2ch ükanov, èinnostI a prác vyjadrenó v dñoch. Harmonogram prác bude obsahovat' 
strunj popis vetkch innostI a prác podl'a poiadaviek objednávatei'a, ich vzájomnü 
postupnost' a asovou nadväznost'. 

15. Kedykol'vek to bude potrebné z dôvodu predfenia lehoty pinenia alebo kedykol'vek 
harmonogram prác nebude zodpovedat' zmiuve, alebo ak sa skutoèn postup pinenia 
nezhoduje s harmonogramom prác, zhotovitei' pred1oI dozoru objednávatefa revidovan 
harmonogram prác na preskümanie za rovnakych podmienok, ako sü uvedené 
v predchádzajñcich odsekoch, a to najneskôr do piatich (5] dnI odo dna, kedy objednávatei' 
vyzve zhotovitei'a na predioenie takéhoto revidovaného harmonogramu prác na 
preskümanie. Pre vyiüenie pochybnostI platL e revIzia harmonogramu prác podl'a tohto 
odseku nemôe mat' sama o sebe vplyv na pred1enie lehoty pinenia, pokial' okolnost 
vyvoiávajñca potrebu revIzie harmonogramu prác zároveñ nedáva zhotovitel'ovi právo 
na pred!enie resp. üpravu lehoty pinenia podl'a iného ustanovenia zmiuvy. 

16. Pokial' objednávatei'ovi vzniknü akékoi'vek Icody z dôvodu nedodrania odsUhiaseného 
harmonogramu préc, zhotovitel' bude pine zodpovedn za tieto kody vrátane finanného 
odkodnenia objednávatei'a, náhrady kody, ilhrady dodatoènch nákladov a strát 
objednávatel'a piynUce z nedodrania harmonogramu prác. 

17. Bez toho, aby bob dotknuté ostatné ustanovenia tejto zmiuvy v prIpade, e zhotovitei meká 
s plnenfm termInov oproti harmonogramu prác, dozor objednávatei'a je oprávnen iadat' od 
zhotovitei'a spolu s aktualizáciou harmonogramu prác aj pIsomné stanovisko o pnijatch 
opatreniach, ktoré zaruèia, e ostatné termmny v zmysle harmonogramu prác budü dodrané. 

Plan organizácie vstavby 

18. Zhotovitei' najneskôr do desiatich (10) dnI odo dna uannosti tejto zmluvy predIoI dozoru 
objednávatei'a plan organizácie v'stavby, a to v listinnej podobe, ako aj v elektronickej 
podobe (na emailovü adresu dozoru objednávatei'a) za üeiom jeho odsUhiasenia. Plan 
onganizácie vstavby musi obsahovat' podrobné nieenie postupov vstavby vrátane 
zariadenia staveniska. Plén onganizécie v'stavby musI zohi'adnit potnebnñ koondináciu 
stavebn9th préc so stavebn'mi prácami tftajácich sa sñbeného vykonévania in'ch stavieb, 
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ak takáto poiadavka objednávatel'a bola definovaná rámci süfan'ch podkladov 
vo verejnom obstarávanI. 

Kontrolné dni 

19. Na základe dohody zm1uvn'ch strán za ñèelom informovania sa a postupe vykonávania diela, 
dodriavania harmonogramu prác, predkladania dokumentácie tkajiicej sa stavebn'ch 
v'robkov a materiálov (vyhlásenia a parametroch) preukazujUcej splnenie podmienok podl'a 
tejto zmluvy sa budñ medzi zmIuvnmi stranami uskutoñovaf pravidelné operativne porady 
(tzv. kontrolné dni), na ktorch zmluvné strany predovetkm prekonzultujü a pisomne 
adséhiasia rozsah a hodnotu u vykonaného diela podl'a tejto zmluvy a tie rozsah a hodnotu 
diela, ktoré bude zhotovitel' do najbliieho kontrolného dna povinn vykonat', a to tak, aby 
zhotovitel' spinil svoj závazok vykonat' dielo najneskôr v lehote pinenia. Uáast' zhotovitel'a 
(resp. jeho zástupcov) a stavbyvedUceho, to znamená jeho zodpovedného 
zástupcu/zástupcov a stavbyvedñceho, ak je stavbyvediici v zmysle p1atnch právnych 
predpisov povinn' byt' na stavbe, je na kontroInch dñoch povinná. 

Stavenisko 

20. Zmluvné strany uskutoènia odovzdanie a prevzatie staveniska za üelom vykonávania diela 
do desiatich (10) dnf odo dna nannosti zmluvy, prièom objednávatel' je povinn pIsomne 
oznámit zhotovitel'ovi termin odovzdania staveniska pat' (5) dnI vopred, ak sa zmluvné 
strany nedohodnU inak. 0 odovzdanI a prevzatI staveniska zmluvné strany spfu pIsomn' 
protokol v dvoch (2) vyhotoveniach, p0 jednom (1) vyhotovenI pre kadU zmluvnü stranu, 
v ktorom uvedü najmä (i) stay, v akom sa stavenisko nachádza v den odovzdania a prevzatia, 
(ii) zoznam zariadenia a jeho stay, ak sa v/na stavenisku nachádza, (iii) miesto a datum 
spIsania protokolu, (iv) podpisy zmluvnch strán. objednávatel' sa zaväzuje odovzdaf 
zhotovitel'ovi stavenisko vypratané v rozsahu nevyhnutnom na okamité vykonávanie diela. 

21. Zhotovitel' zabezpei na vlastné náklady potrebné prevádzkové a sociálne zariadenie 
staveniska (vybudovanie, prevadzkovanie, ñdrThu, likvidáciu a vypratanie) a ozna&nie 
stavby na stavenisku tabul'ou s identifikan'mi üdajmi (názvom, oznaEenIm stavebnika 
a zhotovitel'a, üdajmi a povoleni stavby, terminoch zaèatia a ukonèenia, menam 
zodpovednéha stavbyvedüceho; k oznaeniu stavebnfka pripaji aj logo mesta Koice v sñlade 
s dizajn manuálom zverejnen'm na webovej stránke https://www.kosice.sk/mesto/kontakt-
pre-media). 

22. Zhotovitel' pred zaèatIm prác zabezpeèI aktualizáciu vyjadrenI správcov a vytëenie 
padzemnch ininierskych sieti, ktoré sa nachádzajü v mieste/blIzkosti miesta vykonávania 
diela ich vlastnIkmi/správcami a overl si ich palohu rune kopan'mi sandami, pokial' si to 
charakter práce bude vykdovat'. Stavebné práce v mieste vslcytu podzemnch 
ininierskych sietI a v ich blIzkosti bude zhotovitel' vykonávat' v zmysle poiadaviek 
uvedenjch v PD a vo vyjadreniach správcov ininierskych sietf; ak z t'chto vyjadrenf vypl9va 
povinnost objednávatel'a ako stavebnfka uzatvorit zmIuvnvzfah so správcom ininierskych 
sietI, zmluvn vzfah uzatvorI zhotovitel' namiesto objednávatel'a. 

23. Zabratie verejného priestranstva na vlastné náklady zabezpei zhotavitel'. Zhotovitei 
zodpovedá za ochranu priestaru staveniska, za jeha zabezpeèenie proti krádeiam, za vhodné 
oplotenie, oznaëenie vstran'mi tabulami a v'stranmi páskami, ako aj za kody 
vzniknuté poruenIm svojich povinnosti podl'a § 373 a nasi. obchodného zákonnIka. 

24. Zhotovitel' v pinom rozsahu znáa náklady spojené s odberom elektrickej energie, vody 
(vodné, stoèné), tepla a d'alich médil. Ak sa zhotovitel' pripojI na odberné miesto, na ktoré je 
prihIásen objednévatel', zhotoviteY je povinn' objednávatel'ovi uhradit' nékiady spojené 
s odberom médil pre üely zhotovovania diela, a to spravidla na zéklade refakturácie. 

25. Zhatovitel' bude vykonávat' dielo tak, aby (i) bol zaisten bezpeèn pristup a vjazd 
ku vetkm dotknutm nehnutel'nostiam, (H) svojou innost'au nesposobil kodu na cudzIch 
nehnutel'nostiach a majetku, (iii) nezasahoval do pray a právom chránench záujmov 
vlastnIkov susednch nehnutel'nosti hlavne nadmern'm hlukom, pracham a zbytonou 
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prevádzkou stavebnch strojov a mechanizmov, (iv) neohrozoval zdravie alebo ivot l'udf 
a ivotné prostredie. 

26. Zhotovitei je oboznámen s prfstupov9mi a dopravn'mi cestami na stavenisko a povauje 
ich za vhodné a dostatoné. Zhotovitel' sa zaväzuje pouit' vetky opatrenia, aby prediieI 
pokodeniu dopravnch ciest Toto opatrenie v sebe zahfña poiadavku na pouitie 
vhodn9th vozidiel a trás. Zhotovitel' zabezpeI vetky nevyhnutné dopravno-ininierske 
opatrenia (najma vykonanie doasného dopravného znaenia, uzávierok pozemnch 
komunikáciI a pod.), vrátane ich prerokovania, zabezpeenia povoleni prIslunch orgánov 
verejnej správy a realizácie, repektujüc poiadavky objednávatel'a v záujme minimalizácie 
obmedzenI pre verejnost. 

Stavebn dennIk 

27. ZhotoviteY je povinn viest stavebn' dennik od prevzatia staveniska v sülade s právnymi 
predpismi, do ktorého je povinn zapisova¬ vetky podstatné a rozhodujüce skutoënosti pre 
napinenie predmetu tejto zmluvy, najmä üdaje o ëasovom atechnologickom postupe 
vykonávania diela a jeho akosti, zdovodnenie odchlok vykonávaného diela od tejto zmluvy, 
inak zodpovedá objednávatel'ovi za t2m spôsoberni kodu. ObjednávateY je oprávnen 
kontrolovat' obsah stavebného dennIka a k zápisom v 1mm vykonanch pripájat svoje 
stanoviská, pripomienky a námietky (d'alej spoloène len zápisy"). Zhotovitel' je povinn 
umonit' objednávatel'ovi kontrolovat' obsah stavebného dennika a vykonávat' v ñom zápisy; 
za t'm Ue1om je zhotovitel' povinn zabezpeii! trva1' prIstup objednávatel'a, orgánov 
verejnej správy ako aj d'alfch oprávnen9th osôb k stavebnému denniku na stavenisku 
v pracovnom ease. Vedenie stavebného dennika sa konCI odovzdanIm a prevzatIm diela. 

28. Stavebn dennIk sa skladá z üvodn2ch listov, z denn9th záznamov a prIloh, priCom: 
a) üvodné listy obsahujó: 

- základn list, v ktorom je uveden názov a sidlo stavebnIka, projektanta, zhotovitel'a 
stavby a zmeny t'chto Udajov, 

- identifikaCné üdaje stavby podl'a PD, 
- zoznam projektovej a ostatnej dokumentácie stavby, jej zmien a doplnkov, 
- prehl'ad prehliadok a sküok kadého druhu, 

b) denné záznamy sa vpisujü do knihy stavebného dennIka s oCIslovan'mi listami 
na minimálne dva oddeliteFné prepisy. Denné záznamy èitatel'ne zapisuje a podpisuje 
stavbyvedUci zhotovitel'a vdy v ten deli, ked' sa práce vykonali, alebo ked' nastali 
okolnosti, ktoré sü predmetom záznamu. 

29. Okrem zodpovedného zástupcu zhotovitel'a alebo stavbyvedüceho, ak je stavbyvedüci 
v zmysle pIatnch právnych predpisov povinn byt' na stavbe je oprávnen v stavebnom 
denniku vykonávat zápisy dozor objednávatel'a, objednávatel' (stavebnIk), projektant 
a d'alie osoby oprávnené podl'a stavebného zákona. Ak osoba, ktorá je oprávnená vykonávat' 
zápisy do stavebného dennika, a ktorej je zápis urCen', nesñhlasf s vykonan9m zápisom, 
je oprávnená vyjadrit sa k nemu do troch (3) pracovnch dnI, inak platI, e s obsahom zápisu 
sühlasf. Zodpovedn zástupca zhotovitel'a/ stavbyvedñci, ak je stavbyvedüci v zmysle 
platn'ch právnych predpisov povinn byt' na stavbe predIoI dozoru objednávatel'a denny' 
záznam najneskôr v nasledujüci pracovn2 den a odovzdá mu druh prepis. Ak dozor 
objednávatel'a s obsahom denného záznamu nesühlasf, zapfe svoje pripomienky, námietky 
s uvedenIm dôvodov do troch (3) pracovn'ch dnI do stavebného dennika, inak plati, e 
s obsahom denného záznamu sühlasI. 

30. Právo usmerñovat' stavebné práce na diele prostrednIctvom stavebného dennIka ma len 
dozor obj ednávatel'a. 

Pokyny objednávatel'a 

31. Zhotovitel' sa zaväzuje riadit' sa pri vykonávani diela pokynmi objednávatel'a. Pokyny 
objednávateFa musia mat pIsomnü formu; ak objednávatel' (prostrednIctvom dozoru 
objednávateYa) vydá üstny pokyn, tento je vdy povinn pisomne potvrdit' zhotovitel'ovi 
do dvoch (2) pracovn1ch dnf. 
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32. ZhotoviteY je povinn2 bezodkladne objednávatel'a pIsomne upozornit' na nevhodnosl jeho 
pokynov, ak zhotovitel' môe tüto nevhodriost' zistit' pri vynaloenf odbornej starostilvosti. 
Taktie je povinn' objednávatel'a pIsomne upozornit', ak sü tieto pokyny vrozpore 
s právnymi predpismi, inak bude zodpovedn za kodu spôsobenU splnenim takéhoto 
pokynu objednávatel'a. Ak objednavater napriek tomu zhotovitel'ovi do desiatich (10) 
pracovn2ch dnI pIsomne oznámi, e na polcyne trvá, zhotovitel' bude povinn takyto pokyn 
objednávatel'a splnif, nebude vak zodpovedn2 za prIpadmi kodu spôsobenU splnenIm 
takéhoto pokynu; ak objednávatel'v uvedenej lehote nepotvrdI pokyn, zhotoviteY jeho pokyn 
nesplnI. 

Kontrola a vzva na nápravu 

33. Objednávatel' je oprávnen kontrolovat vykonávanie diela a plnenie akychkol'vek povinnostI 
zhotovitel'a na základe tejto zmluvy. Ak zhotovitel' poruuje alebo neplnf akymkol'vek 
spôsobom tUto zmluvu, objednávatel' je oprávnen vyzvat' zhotovitel'a, aby toto poruenie 
alebo nepinenie napravil v primeranej lehote na népravu. Ak s prihlladnutIm na dohodu 
zmluvnch strán nie je primeranou Iehotou na nápravu ma lehota, platI, e primeranou 
lehotou na népravu je desaf (10) kalendárnych dnf. Pokial' zhotovitel' nenapravi toto 
poruenie alebo nepinenie zmluvy v urenej lehote na nápravu, objednávatel' me právo urit' 
zhotoviteiovi ete jednu náhradnU lehotu na nápravu. Pokial' zhotovitel' nenapravf toto 
poruenie alebo nepinenie zmluvy ani v druhej náhradnej lehote na nápravu, objednávatel' 
me prévo od tejto zmluvy odstñpit'. 

Spresnenie PD 

34. Zhotovitel' sa zaväzuje spresnit' projektantovi prIsIunej èasti PD peciflkácie dodávok, ktoré 
sñ v prIsIunej asti PD peciflkované len svojimi vlastnost'ami, nie napr. typom a/alebo 
vrobcom, a to v takom predstihu, aby nebol naruen harmonogram prác. Ak tak zhotovitel' 
neurobI, zodpovedá za vetky kody v süvislosti s tm vzniknuté. Spresnenie musI byt' vopred 
pIsomne odsühlasené objednávateYom. 

Vtkon vybranch odborntch innostI (odbornici) 

35. Vkon vybranch odbornch èinnostI (odbornIci) sa neustanovuje. 

Osobitné ustanovenia o technickom vybavenI 

36. Osobitné ustanovenia o technickom vybavenI sa neustanovujü. 

Osobitne podmienky 

37. Vzhl'adom na skutonost!, e zhotovitel' bude vykonávat' dielo za plnej prevádzky 
existujUceho objektu a vnñtro blokového priestoru objektu, ktorého sa tfta zhotovovanie 
diela, zhotovitel' sa zavãzuje poas vykonávania diela zabezpeëit' vetky nevyhnutné 
opatrenia na dosiahnutie minimálnych obmedzeni a nemôe z tohto dôvodu namietat' 
nemonost' riadneho vykonávania diela. 

Veobecné podmienky 

38. Zhotovitel' je povinn' uhradif vetky kody na cudzIch objektoch, zariadeniach, majetku, 
zdravI alebo ivote osôb, ktoré spôsobI pri vykonávanf diela alebo ako jeho dôsledok. 
Uvedené sa net'ka pripadov, Iced' ku kode dolo na základe nevhodne vydaného prIkazu 
zo strany objednCvatel'a, priom na jeho nevhodnost' bol objednávatel' zo strany zhotovitel'a 
upozornen', ale tento i napriek tomu na jeho vykonanf trval. 

39. Zhotovitel' bude nakladat' s odpadmi v sülade s prCvnymi predpismi. Zakazuje sa uloit' alebo 
ponechat' odpad na mom mieste ako na mieste na to urenom, znekodnit alebo zhodnotit' 
odpad inak ako vsñlade so zCkonom o odpadoch. Dthtel' odpadu je povinn' odovzdat' 
odpady len osobe oprávnenej nakladat' s odpadmi podl'a zákona o odpadoch, 
aknezabezpeuje ich zhodnotenie alebo znekodnenie sam. Zhotovitel' je povinn 
objednávatel'ovi odovzdat' doklady o spôsobe nakladania s odpadmi, ktoré vznikli v priebehu 
vykonCvania diela, a to v sülade zo zékonom o odpadoch a d'alImi právnymi predpismi. 
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40. Zhotovitel' zabezpeI komplexnü ochranu okolitej prIrody a krajiny pred pokodenIm, bude 
repektovat' okolité dreviny a krovité porasty tak, aby nedo1o k bezprostrednému alebo 
néslednému znIeniu ekologick'ch a estetick2ch funkcii ich podzemnch a nadzenin'ch astL 
resp. kich odumretiu. VprIpade pouitia stavebnch mechanizmov, nástrojov apomôcok 
musI zhotovitel' dbat' na minimalizáciu pokodenia predmetnej lokality aj p0 ukonenI 
stavebnch préc. 

41. ZhotoviteF zodpovedá za bezpethost' a ochranu zdravia vlastnch pracovnIkov a pracovnikov 
svojich subdodávatel'ov, za dodriavanie bezpenostnch predpisov p1atnch pre stavebnü 
èinnosf, pre prácu so strojmi a na nich, za zabezpeenie a udñiavanie miesta pinenia 
v zmysle platn'ch právnych predpisov vztahujUcich sa na bezpethost a ochranu zdravia 
pri práci, bezpenose pouIvan'ch technick'ch a strojovch zariadenI, ochranu ivotného 
prostredia a zaistenie bezpenosti cestnej premávky. Zhotovitel' bude dodñiavat' 
bezpeènostné a zdravotné zésady a poiadavky tftajüce sa staveniska a bezpefrosti poas 
vykonávania diela v zmysle p1atnch technick2ch noriem a PD. 

42. Pri vykonévanf diela môe zhotovitel' pouivat' len strojové a technické zariadenia, ktoré 
svojou kontrukciou, zhotovenfm a technickm stavom zodpovedajñ predpisom na zaistenie 
bezpethosti préce a len na üe1y, na ktoré sü technicky spôsobilé v sülade s podmienkami 
uréenmi vrobcom a technickymi normami. 

43. Na základe poiadavky objednávatel'a je zhotovitel' povinn preukázat' dodriavanie zákona 
. 82/2005 Z. z. o nelegálnej préci a nelegálnom zamestnávanf v znenh neskorMch predpisov 

v zékonom ustanovenom rozsahu, najmã predIoit' doklady a osobné üdaje 1'zickych osôb 
alebo üdaje právnickych osôb, prostrednIctvom ktor9th plnI predmet zmluvy. Predloené 
dokiady musia preukazovat', e uvedené f'zické osoby majü s nIm uzatvoren 
pracovnoprávny vzt'ah, prIpadne, e vykonávajü pre neho práce (dodávajü sluthy) 
v subdodávke (SZ0, právnické osoby). Zmuvné strany sa dohodli, e zhotovitel' najneskôr 
pri prevzatI staveniska predIof ëestné vyhlásenie objednávatel'ovi, e zabezpeèI dodranie 
zákona è. 82/2005 Z. z. Poruenie povinnostI zhotovitel'a podl'a tohto odseku sa povauje za 
podstatné poruenie zmluvy. 

Postup pred odovzdanIm diela 

44. Zhotovitel' v priebehu zhotovovania diela zabezpeèI vykonanie vetkych sküok a meranI 
v zmysle technickych noriem, právnych predpisov a PD, vrátane vyhotovenia prIslun'ch 
pisomnch protokolov oprávnenmi osobami (organizáciami). 

45. Zhotovitel' je povinn chránit' dielo poëas jeho vykonávania a zabezpeèit' hotové ëasti diela 
tak, aby nedo1o k ich znièeniu, pokodeniu alebo znehodnoteniu do doby ich odovzdania 
objednávatel'ovi. 

46. Zhotovitei je povinn najneskôr ku dim zaatia preberacieho konania stavenisko üplne 
vypratat', odstránit' zvyn material, odpady a pod. a uviest' vetky dotknuté plochy 
do pôvodného stavu. 

Predèasné ukonèenie zmluvy 

47. V prIpade, e dôjde k ukonèeniu alebo zrueniu tejto zmluvy z akéhokoivek dôvodu, 
je zhotovitel' povinn: 
a) okamite ukonit' vetky práce s v'nimkou prác, ktoré je potrebné a nutné vykonat 

v záujme ochrany ivota, zdravia alebo majetku, prIpadne bezpeënosti diela alebo 
staveniska, 

b) na svoje náklady zabezpeft stavbu a stavenisko proti pokodeniu stavby alebo 
staveniska, 

c) odstránit' zo stavby a staveniska vetky stavebné zariadenia, vypratal sutinu a odpad, 
stiahnut' zo stavby a staveniska vetkch zamestnancov zhotovitel'a a zamestnancov 
svojich subdodávateYov, zanechat' stavbu a stavenisko v èistom a bezpeènom stave, 
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d) odovzdat stavbu a stavenisko objednávatel'ovi do desiatich (10) dni odo dna, kedy mu 
dôjde prejav vole objednávatel'a smerujüci kukoneniu zmluvy alebo odo dna zruenia 
zmluvy (d'alej len ,,deñ ukonëenia zmluvy"), 

e) vrátif objednávatel'ovi kompletnñ dokumentáciu a me dokumenty, povolenia 
a oznámenia, ktoré süvisia s dielom. 

48. Ak zhotovitel' pa ukoneni alebo zruenI tejto zmluvy nespinI pavinnosti podl'a 
predchádzajUceho odseku, mOe tieto povinnosti vykonat objednávatel' na náklady 
zhotovitel'a. Ak zhotoviteY poruil svoju povinnost' odovzdat' stavbu a stavenisko v lehote 
podl'a predchádzajñceho odseku, ma sa za to, e k odovzdaniu diela do1o v 21. den odo dna 
ukonëeni a zmluvy, ibae sa zmluvné strany dohodnü inak. NajneskOr k tomuto dñu 
prechádza vlastnIcke právo k dielu alebo jeho razostavanej asti na objednávatel'a, ak táto 
zmluva neustanovuje inak. 

III. ZMENYDIELA 

Dozor objednávatel'a je oprávnen2 kedykol'vek so sühlasom objednávatel'a navrhnUt' 
uskutonenie zmeny diela formou iadosti o predloenie návrhu uskutoènenia zmeny 
zhotovitel'ovi. Zhotovitel' nevykoná iadnu zmenu diela, pokial' objednávatel' návrh zmeny 
neschvali. Pokial' tak vyp19va z tejto zmluvy, mOe návrh na zmenu diela predloif dozoru 
objednávatel'a aj priamo zhotovitel' bez vzvy objednávatel'a. 

2. Kadá zmena mOe zahfñat' najmä: 
a) zmeny v mnostvách ktorejkol'vek poloky prác zahrnut'ch v zmluve, 
b) zmeny v kvalite a inch vlastnostiach niektorej paloky prác, 
c) vynechanie niektarej práce, 
d) akñkol'vek dodatofrü précu, alebo 
ej zmenu harmanogramu prác. 

3. Ak nie je d'alej uvedené inak, návrhy uskutoënenia zmeny podl'a tohto lánku zmluvy budó 
vypracované na náklady zhotovitefa a budü obsahovat' Udaje uvedené v ods. 6 tohto lánku 
zmluvy. 

4. Ked' dozor objednávatel'a poiada zhotovitel'a o návrh zmeny alebo kedykol'vek je tak 
povinn alebo oprávnen zhotovitei urobit' podia tejto zmluvy sam, predIoI zhotovitel' 
bez zbytoného odkladu, najneskOr vak do desiatich (10) dni ad doruëenia iadosti dozoru 
objednávateia a predloenie návrhu uskutonenia zmeny dozoru objednávatel'a návrh 
na uskutoènenie zmeny alebo oznámenie (s uvedenIm odôvodneného vysvetlenia), e nie je 
schopn1 yeas zabezpeCit' vypracovanie návrhu zmeny, alebo e taká zmena nie je 
uskutoCnitel'ná alebo nie je vhodná a mohia by negatfvne ovplyvnit' realizáciu alebo 
prevádzkovanie diela. 

5. Ak si vyaduje vypracovanie návrhu uskutoCnenia zmeny preukazatel'ne dIhiu dobu ako je 
uvedené vpredchádzajñcom odseku, oznámi to zhotovitel' bezodkladne dozoru 
objednávatel'a. 

6. Návrh uskutoCnenia zmeny bude obsahovat' nasledujüce Udaje: 
a) popis navrhovanch préc, ktoré je treba vykonaf, vynechat' alebo upravif; 
b) ak me tento návrh mat' vplyv na harmonogram préc, talc upraven2 harmonagram prác 

(vrátane oboznámenia objednCvatel'a a monch negatfvnych dOsledkoch na dielo 
a na urCen' Cas jeho vykonania vypl9vajácich z poadovanej zmeny rozsahu diela, ak take 
sü); vprfpade zmeny razsahu vykonévaného diela vo forme naviac prác" vsührnnej 
v2ke do 5 % za zmluvnej ceny sa zhatavitel' zaväzuje vykonat' takéta zmeny bez vplyvu 
na lehotu plnenia; a 

c) ak me tenta návrh mat vplyv na zmluvnU cenu, tak návrh zhotovitel'a na acenenie 
(pazitfvne Ci negatIvne) zmeny. 

7. Kadé zmena bude ocenena v sUlade s nasledovnm pastupom: 
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a) al< sa oceflovaná práca, resp. pinenie zhoduje s oznaenIm po1oky uvedenej v ocenenom 
vkaze v9mer podl'a prIs1unej prilohy zmluvy (dalej tie ,,rozpotet zmluvnej ceny) 
pri ocenenI tejto asti zmeny sa vdy pouije po1oka práce, resp. pinenia ako je táto cena 
uvedená v rozpote zmluvnej ceny; 

b) ak sa práca resp. pinenie nie üplne zhoduje s oznaenIm po1oky uvedenej v rozpote 
zmluvnej ceny, tak sa pouije po1oka za podobnü prácu urenU dozorom objednávatel'a; 

c) ak návrh na zrnenu obsahuje po1oku práce, pre ktorU rozpoet zmluvnej ceny 
neustanovuje iadnu jednotkovü cenu, pouije sa jednotková cena pre po1oku práce 
rovnakého, resp. obdobného charakteru vykonávanñ za podobnch podmienok urenü 
dohodou zm1uvnch strán vychádzajüc zo veobecne uznávanch cennikovch databáz 
(napr. CENEKON, ODIS, ainé); ceny uvedené vtchto cennikoch sü maximálne 
a rozhodujUca je vdy niia cena. 

8. Dozor objednávatel'a bez zbytothého odicladu p0 doruenI návrhu na zmenu tento návrh 
posüdi a pisomne vyhotovf o torn správu, v ktorej uvedie, e k návrhu zmeny nemá 
pripomienky alebo k návrhu vznesie pripomienky a vráti ho zhotovitel'ovi bezodkladne 
navykonanie opravy, dopinenie alebo prepracovanie. Vprfpade pripomienok dozoru 
objednávatel'a je zhotovitel' povinn bezodkladne pred1oit' opraven9 dop1nen alebo 
prepracovan návrh uskutonenia zmeny. 

9. Kad pokyn na uskutoënenie zrneny bude potom, ako dozor objednávateYa uvedie, e 
k nemu nemá pripomienky, pred1oen na schválenie a podpis objednávatel'ovi. PC schválenI 
a podpise návrhu na uskutoènenie zmeny zo strany objednávatel'a bude tento návrh 
predIoen na podpis zhotovitel'ovi . Ak sa návrh na uskutonenie zmeny bude zhodovat' 
s návrhom, ktor predIoi1 zhotovitel', zhotovitel' bude povinn takyto návrh podpIsat'. Takto 
vydan pokyn na uskutoènenie zmeny následne potvrden pIsomne zhotovitel'om, 
predstavuje dodatok k zmluve; t9m ole je dotknuté ustanovenie odseku 12 tohto èlánku. 
Zhotovitel' je následne povinn' realizovat vetky svoje èinnosti podYa zmluvy 
so zohl'adnenfm zrnien. Zhotovitel' je povinn viesf podrobnü evidenciu navrhovan'ch, 
odrnietnutch a odsüh1asen2ch zmien p0 celñ dobu a do vydania koneènej faktüry 
na základe protokolu o üplnom vyhotovenI diela. 

10. M do podpisu návrhu na zmenu podl'a predchádzajüceho odseku zo strany objednávatel'a 
zhotovitel' nesmie zastavit' iadne práce na diele a je povinn pokraèovat' v pinenI zmluvy 
v existujUcom rozsahu a podmienkach, pokial' takéto pinenie nemôe mat: dopad na budOce 
pinenie podl'a prerokovávaného návrhu na zrnenu alebo pokial' nemôe inaic negatIvne 
ovplyvnit' postup prác, zrnluvnü cenu alebo harmonograrn prác. V takom prIpade na tüto 
skutonosf zhotovitel' objednávatel'a upozornI a vyiada si od objednávatel'a pokyn. V takom 
pripade objednávatel' pokynom urf, i ma zhotovitel' (i) pozastavit' práce a poèkat' na 
potvrdenie návrhu na zmenu, (ii) pokraëovaf v pôvodnom rozsahu prác, (Hi) pokraèovaf 
v prácach podl'a prerokovávaného návrhu na zmenu alebo (iv) objednávate? rozhodne inak. 

11. Pre vy1üenie pochybnosti plati, e vprIpade pokynu objednávatel'a na zmenu alebo 
vprIpade inej zmeny zmluvy, ktorou budñ niektoré práce vynechané alebo inak dôjde 
k züeniu prác alebo diela, zhotovitel'ovi v rozsahu t'chto menej prác zaniká právo aj 
povinnost' tieto práce vykonat', zhotovitel' nebude mat' nárok na ich zaplatenie a nebude mat' 
v dôsledku züenia rozsahu prác a/alebo diela nárok na ühradu uIého zisku ani inej kody. 

12. 0 kadej zmene rozsahu vykonávania diela uzatvoria zmluvné strany pIsomn dodatok 
k tejto zmluve. 

13. Zmenu diela (zmenu zmluvy) mono dohodnUt' v1uène v sülade so zákonom o VU 

IV. DOKUMENTACIA ZHOTOVITEEA 

1. Zhotovitel' vypracuje a bude zodpovedn' za vetku dokumentáciu zhotovitel'a, ktorü je 
povinn zhotovit' podl'a tejto zrnluvy alebo právnych predpisov a za sUlad dokurnentácie 
s touto zmluvou a právnyrni predpismi. Sühlas objednávatel'a vo vzt'ahu k doká



zhotovitel'a nezbavuje zhotovitel'a iadnej zodpovednosti. Ak sa v dokumentácii zhotovitel'a 
nájdu chyby, nedostatky alebo akéko?vek me vady, tieto budñ spolu s dielom opravené 
na nékiady zhotoviteYa. 

2. Kad' dokument zhotovitel'a, u ktorého sa podl'a tejto zmluvy vyaduje odsUhiasenie 
zo strany objednávatel'a alebo ak tak uri dozor objednávatel'a, bude pred1oen dozoru 
objednávatel'a na pripomienkovanie alebo preskümanie, a to lx v listinnej forme a lx 
v elektronickej forme. Po jeho predIoenf bude patrif objednávatel'ovi lehota desiatich (10) 
dnI na doruenie pripomienok k pred1oenému dolcumentu zhotovitel'a. Objednávatel' 
odsühlasi dokument zhotovitel'a v lehote piatich (5) pracovnch dnI od jej pred1oenia, ak 
vyhovuje podmienkam urèenmi touto zmluvou a stanovenmi právnymi predpismi 
a technick'mi normami, inak v tejto lehote dokumentáciu odmietne. V prfpade odmietnutia 
dokumentácie je zhotovitel' povinn' v lehote do piatich (5) pracovnch dnI pred1oif 
na schválenie prepracovanü dokumentáciu. Márnym uplynutIm lehoty na schválenie, resp. 
odmietnutie sa ma za to, e objednávatel' pred1oenü dokumentáciu schválil, pokial' táto 
vyhovuje minimélnym podmienkam stanovenm právnymi predpismi a technickmi 
normami. Akékol'vek náklady spojené s predkladanim dokumentácie zhotovitel'a vrátane jej 
odmietnutia a opakovaného predkladania znáa zhotovitel'. 

3. Na prIpadné nevhodné pripomienky a/alebo pripomienky, ktorch zapracovanie by malo 
mat' vplyv na zmluvnü cenu a/alebo termmny pinenia v zmysle harmonogramu prác 
zhotoviteY objednávatel'a upozornh (ustanovenie § 551 Obchodného zékonnIka sa pouije 
primerane). Zhotovitel' nemá nárok na predIenie iadnych lehôt a terminov podl'a tejto 
zmluvy a nemá nárok na iadne dodatoèné náklady pokial' majü pripomienky objednévatela 
povahu vytknutch vád, pre ktoré dokument zhotovitel'a nie je v sülade s touto zmluvou. 

4. Osobitne je zhotovitel' povinn' priebene vypracovat a odovzdat vetku potrebnü vftresovü 
a inn dokumentáciu vo vyej miere podrobnosti oproti PD (tzv. dokumentácia 
na vykonanie prác, d'alej len UDVP'), a to v sülade s technicki)mi pecifikáciami uvedenmi 
vPD. ZhotoviteY je povinn DVP pred1oit' na schválenie dozoru objednávatel'a viehote 
najmenej desa1 (10) dnI pred zaèatIm vykonávania prác na diele, ktor'ch sa této DVP tfra. 
Zhotovitel' odovzdá DVP v tyroch (4) vyhotoveniach v Iistinnej forme a v dvoch (2) 
vyhotoveniach v elektronickej forme. 

5. Zhotovitel' vypracuje dokumentáciu skutotnej realizácie stavby, resp. dokumentáciu 
skutoèného zhotovenia stavby (d'alej len ,,DSRS") v sñlade s právnymi predpismi. 
Zhotovitel'je povinn objednávatel'ovi pred1oit DSRS na schválenie bez zbytoCného odkladu 
po ukonèenI stavebnch prác. odsühlasenie DSRS ajej odovzdanie objednávatel'ovi je 
podmienkou zaèatia preberacieho konanma diela. Zhotovitei vyhotovI DSRS vrátane 
dokladovej ëasti v tyroch (4) vyhotoveniach v listinnej forme a v dvoch (2) vyhotoveniach 
v elektronickej forme. DSRS bude obsahovaf aj sihrnnü technickü správu pre celñ stavbu 
s celkovou situáciou stavby a situáciou irIch vzt'ahov. 

6. Zhotovitel' je povinn najneskôr k preberaciemu konaniu vypracovat' a odovzdat' záverethé 
stanovisko zodpovedného zástupcu zhotovitel'a/ stavbyvedUceho, ak je stavbyvedüci 
v zmysle p1atn'ch právnych predpisov povmnn byt na stavbe o sñlade zhotovenej stavby 
s projektom stavbyvrátane odsñh1asench zmien PD v priebehu uskutodiovania stavby. 

7. Akákol'vek dokumentécia vypracovaná zhotovitel'om, resp. vydaná v sUvislosti 
s vykonávanfm diela podl'a tejto zmluvy musI byt vyhotovená v slovenskom jazyku, resp. 
zhotovitel' mush na svoje náklady zabezpeCif jej Uradn preklad do slovenského jazyka 
s vnimkou dokumentácie v ëeskom jazyku; rozhodujüci je vdy üradn' prekiad 
do slovenského jazyka. Elektronická forma dokumentácie vypracovanej zhotovitel'om musI 
byt' vo formétoch (*.doc, *.xls, *.dwg, *.dng) bez obmedzenia ich editovatel'nosti ako aj 
vo formáte *.pdf. Obsah elektronickej formy dokumentácie musI byt' zhodn' s obsahom 
dokumentácie v Iistinnej forme. Dokumentácia v elektronickej podobe sa predkladá 
na optickom médiu (CD, DVD) alebo elektronmckom médiu (USB), prIpadne sa zmluvné strany 
dohodnü na doruenf formou u1oenia na zdmel'anom ó1oisku v správe objednavatel'a. 
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8. Akákol'vek dokumentácia vypracovaná zhotovitel'om, resp. vydaná v süvislosti 
s vykonávanim diela podl'a tejto zmluvy je vlastnIctvom objednávatel'a, resp. objednávatel'je 
majitel'om a/alebo oprávnen' vykonávatel' majetkovch pray a zhotovitel ju nesmie pouit 
pre akükol'vek tretlu osobu bez sUhlasu objednávatel'a. Vetky zmluvné podklady, ktoré 
tvoria skutofrosti technickej povahy, sü vo vlastnIctve objednávatel'a. Zhotovitel' je 
oprávnen' podklady pre vykonanie diela pouit' vhradne pre üèely pinenia podl'a tejto 
zmluvy. 

V. ODOVZDANIE A PREVZATIE DIELA (PREBERACIE KONANIE) 

Preberacie konanie je konanie, v ktorom objednávatel' preveri, e dielo a k tomu 
zodpovedajUca dokumentácia zhotovitel'a a ostatné pinenia podl'a zmluvy nemajU vady 
a splñajü poiadavky podia tejto zmluvy. Preberacie konanie koni vydanIm protokolu 
o odovzdanf a prevzati diela (d'alej len preberacfprotokoI']. 

2. Zhotovitel' vyzve objednávateYa na prevzatie diela najmenej pä (5) pracovnch dni vopred. 

3. Zhotovitel'je povinn odovzdat' objednávatel'ovi v rámci preberacieho konania tieto dokiady 
a dokumentáciu v tyroch (4) vyhotoveniach v listinnej forme a v dvoch (2) vyhotoveniach 
v elektronickej forme: 
a) preberacI protokol (návrh), 
b) certitikáty/vyhlásenia o parametroch pouit2ch stavebnch vrobkov a materiálov, 
c) dodacie listy k vetkm technickm a technoIogickm zariadeniam, 
d) prfsIune èasti stavebného dennIka, 
e) protokoly o üspenom vykonanI skáok a meranI, 
f) doklady o nakladanI s odpadmi süvisiacimi s vykonanim diela, 
g) prevádzkovifr poriadok, manual na starostlivost a ñdrThu stavby pre vetky stavebné 

objekty vrátane technickch a technologicki5ch zariadeni, 
h) dokumentáciu skutoného zhotovenia stavby (DSRS), 
I) geodetická dokumentacia z vytèenia priestorovej polohy stavby vrátane kontrolného 

protokolu o merani priestorovej polohy stavby, 
j) geodetick' elaborát skutoného zhotovenia dokonèenej stavby (obsahujñci o. I. aj üdaje 

v zmysle poiadaviek vlastnikov/správcov dotknuti)ch podzemnch ininierskych vedenf 
a zariadenI), 

Ic) geometrick plén s oddelenIm pozemkov na aktualizáciu katastrálneho operatu, 
I) ikeIov energetick9' audit/ certifikát, so stanovenIm hodnôt merate1'nch ukazovatel'ov 

p0 realizácii, 
m) záväzne stanoviská dotknutch orgánov a záväzné vyjadrenia dotknutch právnickch 

osôb, 
n) závereëné stanovisko zodpovedného zastupcu zhotovitel'a/ stavbyvedüceho, ak je 

stavbyvedUci v zmysle platnch právnych predpisov povinn byt na stavbe, 
o) akékol'vek d'aIie dokumenty, ktoré majU byt' objednávatel'ovi odovzdané na základe tejto 

zmluvy, poiadaviek objednávatel'a, ponuky uchádzaa alebo právnych predpisov pre 
Uspené kolaudaène konanie (akje to relevantné) alebo odovzdanie Diela. 

4. Objednávatel' do trnástich (14) dnI od zaëatia preberacieho konania prevezme dielo, ak bob 
dokonené v sülade so zmluvou, s vj2nimkou drobnch vád, ktoré nebránia uIvaniu diela. 
Prevzatie diela potvrdia zmluvné strany v preberacom protolcole, v ktorom objednávatel' 
uvedie datum prevzatia diela. Objednávatel' v preberacom protokole urN alebo sa so 
zhotoviteiom dohodne na primeranej lehote na odstránenie drobnch véd, ktoré nebránia 
uIvaniu diela. 

5. Ak zhotovitel' nepodpIe preberacI protokol najneskôr do troch (3) pracovn'ch dnI odo dna, 
kedy bol zhotoviteFovi doruen9 me sa za to, e zhotovitel' potvrdil preberacI protokol 
v po51edn2 den tejto lehoty. 
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6. Ak bob sUèast'ou diela aj zriadenie nového odberného miesta na dodávku médif, zhotovitei 
najneskôr ku dim podpisania (potvrdeniaj preberacieho protokolu na vlastné náklady 
vykoná Ukon smerujUci kprepIsaniu odberného miesta na objednávatel'a, ak objednávatel' 
zo závanch dôvodov neurI inak. 

7. Objednávatel' nie je povinn' prevziat' dielo, ktoré ma vady braniace riadnemu a bezpeènému 
uIvaniu, ak bob vykonané v rozpore s technickmi normami, právnymi predpismi, 
v rozpore s PD alebo dohodami zm1uvn'ch strán a zmluvou. objednávatel' je povinn 
oznámit' zhotovitel'ovi dôvody neprevzatia diela. 

8. Po Upinom odstráneni vád diela podia zmluvy a po spineni vetkch ostatnch povinnostI 
zhotovitel'a sñvisiacich s vykonanim a dodanIm diela a sUvisiacej dokumentácie zhotovitel'a 
zmluvné strany vyhotovia protoko! o áplnom vyhotoveal diela, ktorm objednavatel' 
dekiaruje spinenie vetk'ch závazkov spojench s vykonanim diela. Ak boli v ase vydania 
preberacieho protokolu spinend podmienky na vydanie protokolu o üplnom vyhotoveni diela 
podia predchádzajUcej vety, preberaci protokol sa povauje zároveñ aj za protokol o üplnom 
vyhotovenI diela. 

9. Bez ohl'adu na ustanovenia o preberacom konanI je zhotovitei zodpovedn' za to, e dielo 
bude spôsobilé na üspené absolvovanie kolaudathého konania, ktorého v'stupom bude 
vydanie právoplatného kolaudaèného rozhodnutia na uIvanie diela (resp. osvedèenia 
o kolaudácii, ak sa uplatñuje zákona è. 25/2025 Z. z.), aic sa vyaduje. Zhotovitei sa zaväzuje 
v pripade potreby objednávateiovi poskytnát' akñkoivek a vetIcu potrebnü sñèinnosf poas 
kolaudácie diela vrátane bezplatného odstránenia ak)'chkoivek nedostatkov i vád diela, 
ktoré budü zabranovat' vydaniu kobaudaèného rozhodnutia (osvedenia o kolaudácii). 

10. Dñom podpisu preberacieho protokolu oboma zmIuvnmi stranami prechádza 
na objednávateia nebezpeèenstvo kody na diele. 

VI. LEHOTAPLNENIA 

1. Zhotovitel' sa zavãzuje vykonat' diebo a odovzdat' ho objednávateiovi najneskôr 
do 180 dnI odo dna üinnosti zmluvy. 

2. Diebo sa povauje za vyhotovené v lehote pinenia v pripade, akje k uplynutiu lehoty pinenia 
zhotovené riadne v sülade s touto zmluvou a je spésobilé na ñspené absolvovanie 
preberacieho konania podia èl. V tejto zmluvy. 

3. Ak zhotovitel' pripravI dielo na odovzdanie pred dohodnutou lehotou, objednávatei toto dielo 
prevezme aj v skorom ponñknutom termine. 

4. Objednávatei je oprávnen nariadit' zhotovitel'ovi preruenie vykonávania diela v prIpade 
podstatného poruenia zniluvy. Preruenie prác z dôvodov na strane zhotoviteia nemá vplyv 
na lehotu pinenia. 

5. Ak d'alej nie je uvedené inak, zhotoviteb' môe mat' nárok na predIenie behoty pinenia, resp. 
pred1enie inej lehoty podia tejto zmluvy, pokiai jeho oneskorenie bude sposobené niektorou 
z nasbedovnch okolnosti: 
a) prfina, ktorá dáva zhotoviteiovi nárolc na pred!enie lehoty podia osobitného 

ustanovenia tejto zmbuvy a/alebo právnych predpisov, 
b) omekanie, obmedzenie alebo ma prRmna, za ktorU nesie zodpovednost' objednávatelc 

ktorá je priamou prIèinou omekania zhotovitel'a, 
c) okobnosti vy1uujñce zodpovednost' (1. X), 
d) dôvody nepredvidatein'ch fyzickych podmienok predstavujüce prIrodné fyzické 

podmienky a umelé fyzické prekáky a zneèisfujüce bátky, s ktorrni sa zhotovitei stretne 
na stavenisku v priebehu realizácie dieba, vrátane geologickych a hydrologickych 
podmienok s vnimkou klimatickych podmienok, ak d'abej nie je uvedené inak; 
za nepredvIdateiné podmienky sa povaujü take podmienky, ktoré nie sü primerane 
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predvIdatel'né skñsenm zhotovitel'om k dátumu na predIoenie ponuky zhotovitel'a 
vo verejnom obstarávanI, 

e) rozhodnutie, nekonanie alebo konanie orgánu verejnej správy, ktoré bráni zhotovitel'ovi 
vo vykonávanI diela, alebo ktoré je predpokladom vykonávania diela, ak vznik alebo 
trvanie prekáky nebol spôsoben konanIm alebo opomenutIm zhotovitel'a. 

6. Zhotovitel' nebude v omekani so spinenIm svojho závazku, ak mu v riadnom spinenI závãzku 
bránia prekáky preukázatel'ne spôsobené nevhodnmi klimatickmi podmienkami, to 
neplatI, ak môe zhotovitel' za t'chto podmienok vykonávat' mu Easf diela. 

7. ZhotoviteY je povinn ihned' pfsomne oboznámit' objednávatel'a o vzniku akejkoFvek udalosti, 
ktorá bráni alebo stauje vykonanie diela s dosledkom moného omekania zhotovitel'a 
so spinenIm závãzku vykonat dielo v lehotách podl'a tejto zmluvy. SUEast'ou oznámenia podia 
prvej vety tohto odseku bude správa o predpokladanej dlke trvania prekáky vykonávania 
diela, prfEinách a navrhovan9ch opatreniach na jej odstránenie. 

8. Termmny stanovené v harmonograme prác sa môu na zékiade dohody zmluvn'ch strén 
posunüt o dobu, p0 ktorü nemôe zhotovitel' pinif svoje povinnosti z dôvodov podia tohto 
1ánku, avak zhotovitel' je povinn vynaloit' vetko Usilie na odstránenie tejto prekáky a 

ihned' ako to bude moné, plynule pokraEovat' vo vykonávanI diela talc, aby dielo bob 
dokonEené v najkratom monom Ease. Ak sa prekáky podl'a tohto Elánku vzt'ahujü len na 
Ease diela, Eas pinenia stanoven v harmonograme préc sa môe predIW len vo vztahu k tej 
Easti diela, ktorá je t2mito prekákami dotknutá. 

VII. ZMLUVNA CENA A PLATOENE PODMIENKY 

1. Zmluvná cena za pinenie predmetu zmluvy je stanovené dohodou zmluvn'ch strán v sülade 
so zékonom E. 18/1996 Z. z. o cenách v znenI neskorIch predpisov a vyhláky Mmnisterstva 
financil SR E. 87/1996 Z. z. v zneni neskorIch predpisov. 

2. Zmluvná cena za vyhotovenie diela a za vetky sUvisiace pinenia podl'a tejto zmluvy je 
nasledovná: 

Cena bez DPH: 

DPH 23%: 

Cenavrátane DPH: 

195 070,40 eur 

44866,19 eur 

239 936,59 eur 

(sbovom: dvestotridsafdevattisIcdevatstotridsatesf eur pat'desiatdevat' centov). 

3. Cena bez DPH je stanovená ako pevná a koneEná. Sadzba DPH sa uplatñuje podl'a aktuálne 
platnch právnych predpisov. Ak zhotovitel' nie je platcom DPH a v priebehu realizácie 
predmetu zmluvy sa stane platcom DPH, zavãzuje sa, e dohodnutó zmluvnU cenu 
neprekroEi. Zhotovitel' je povinn dosial' nevyfakturovanü Easf zmluvnej ceny pomerne 
znIif (o vku DPH). 

4. RozpoEet ceny je uveden32 v Ocenenom vftaze vmer zhotovitel'a (v prisIunej prIlohe 
zmluvy). Tento rozpoEet ceny slñi pre üEely fakturácie. Zhotovitel' sa zaväzuje realizoval? 
diebo tak, aby dohodnutá zmluvná cena nebola prekroEená. 

5. V zmluvnej cene sñ zahrnuté vetky nékiady alebo vgdavky spojené s Uplnm, vecnm 
a odbornm spinenim závazkov zhotovitel'a vypl9vajUcich z tejto zmluvy vrátane nálcladov 
a v3'davkov na vetky a akékoivek vedl'ajie, pomocné a me Einnosti nevyhnutné na spinenie 
zmbuvy (riadne a vEasné vykonanie diela podia PD) ako su napr. come poplatky, správne 
poplatky (uzévierky, prekopávky, zaujatie verejného priestranstva), dan za uIvanie 
verejného priestranstva, vytEenie podzemn9th mnmnierskych sietf, náklady na dopravu 
a pod. 

Zmluvná cena je platná p0 celñ dobu vykonavania diela a do jeho ukonEenia. Na vku ceny 
diela nemá vplyv, e této cena boba dohodnuté na zékiade rozpoEtu stavby, ktor je uveden 
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v ponuke zhotovitel'a. Zhotovitel' nemá nárok na zvenie ceny diela z titulu objavenia 
innostf, prác a dodávok, ktoré neboli zahrnuté do rozpotu, ale vypl9vajU z PD. V predmete 

zmluvy sü tie obsiahnuté vetky plnenia, ktoré nie sñ v'slovne uvedené v PD, opise stavby 
alebo ostatn9th süèastiach zmluvy, ale sU nevyhnutné na vykonanie diela podl'a tejto zmluvy, 
o ktorch zhotovitel' s prihliadnutIm na vlastné odborné znalosti s vynaloenIm vetkej 
odbornej starostlivosti vedel alebo vediet' mal a mohol, a ktoré mohol zistit dôkladnm 
preskümanfm vfrresovej, popisnej a vkazovej asti PD, ktoré mu boll prIstupné pred 
vyhotovenImjeho ponuky. Cena menej prác a dodávok, ktord neboli vykonané a dodané, bude 
z dohodnutej zmluvnej ceny odpoëitaná. 

7. Na zhotovenie diela nebude poskytnut preddavok ani záloha. 

8. Zmluvná cena bude uhrádzaná na základe dañovch dokladov - faktUr, ktorá bude obsahovat' 
nasledovné náleitosti: 
a) náleitosti podia § 74 zákona è. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znenh 

neskorIch predpisov (d'alej len ,,zákon o DPH"), 
b) èIslo zmluvy, oznaenie (názov) diela, predmet fakturácie, 
c) den odoslania a den splatnosti faktñry, oznaèenie peñaného Ustavu a Is1o üètu, na ktor1 

sa me platit', 
d) kód klasifikácie CPA uskutoènench prác v zmysle § 69 zákona o DPH, fakturovanñ sumu 

a rozpis u fakturovari9th iastok, datum splatnosti, 
e) osobitné náleitosti, ak to vypl9va z osobitnch projektovch ustanovenI (dl. XIII), 
f) odtlaëok peiatky a podpis oprCvnenej osoby. 

9. PrIlohou faktUr budü sñpisy vykonanch prác a dodávok za fakturované obdobie, ktoré budü 
obsahovat aj sñpis u z jednot1ivch èiastkov9th faktür. Süpisy vykonanch prác a dodávok 
budü na kadej strane potvrdené oprávnenm zástupcom objednCvatel'a a zhotoviteia. Návrh 
süpisu vykonanch prác odovzdá zhotovitei zástupcovi objednávatel'a na kontrolu vcIy 
pa uplynuti prfs1uného kalendárneho mesiaca, 1w Ictorému sa návrh süpisu vykonanch préc 
spracováva. V prfpade jeho neodsühlasenia vráti objednévatel' zhotovitel'ovi predIoen2 
návrh na prepracovanie s uvedenIm jeho dôvodu najneskôr do piatich (5) pracovnch dni od 
jeho predIoenia zhotovitel'om. Süpis vykonanch prác, poWrden oprávnenm zástupcom 
objednávatel'a, bude zhotavitel'ovi k dispozIcii (1< vyzdvihnutiu) najneskôr do piatich (5) 
pracovnch dnf odo dna doruenia návrhu süpisu vykonan'ch préc objednávateiovi. 

10. Faktüra bude vystavenC so splatnost'ou est'desiat (60) dnI odo dfla jej doruenia 
objednávatel'ovi. Zmluvné stranyvyhlasujü, e zmluvné dojednanie d1hej lehoty na spinenie 
peflaného záväzku podia predchádzajücej vetr nie je vhrubom nepomere kprávam 
a povinnostiam vypl9vajücim zo závazkového vzt'ahu pre jednotlivé zmluvné strany a takéto 
osobitné dojednanie odôvodñuje povaha predmetu plnenia závazku. 

11. Za datum iThrady zmluvnej ceny sa povauje datum odpIsania finanënch prostriedkov z üëtu 
objednávateia v prospech ütu zhotovitel'a. 

12. Pri koneënej faktUre bude prflohou aj preberaci protokol potvrden2 oprávnen'm zastupcom 
objednávatel'a a zhotovitel'a. 

13. Objednávatel'je oprávnen namietat vecnü a formálnu správnosf a Uplnost' faktüry (vrátane 
jej povinn'ch priloh) najneskôr do 15 dnf odo dna jej doruèenia, ato vrátenIm faktUry 
s uvedenim konkrétnych formálnych èi vecnch v1hrad objednávateia voi doruenej 
faktUre. V talcomto prIpade sa preruI plynutie lehoty splatnosti faktüry a nova lehota 
splatnosti faktUry zaène pynüt' doruenIm opravenej faktUry objednávateiovi. 

VIII. ZODPOVEDNOSt ZA VADY 

1. Zhotovitel' zodpovedá za to, e dielo bude mat' poèas záruènej doby vlastnosti dohodnuté 
v tejto zmluve, ako aj vlastnosti obvyklé s prihliadnutIm na povahu diela, a e bude spôsobilé 
na riadne pouIvanie na üeI, na ktorjfle urèené. Záruná doba na dielo (resp. jeho samostatne 
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odovzdávanU east') zaCmna plynUt' dñom podpisu pris1uného preberacieho protokolu oboma 
zm1uvnmi stranami a trvá a do uplynutia est'desiat (60) mesiacov po podpise protokolu 
o üplnom vyhotovenI diela. 

2. Dielo ma vady, ak nezodpovedá pecifikácii diela podia PD, podmienkam zmluvy, 
technickmi normám a právnym predpisom. 

3. Zhotovitel' zodpovedá za vady diela, ktoré ma dielo vCase jeho prevzatia atia zavady 
vzniknuté p0 prevzatI diela, ak boll spôsobené poruenfm povinnosti zhotovitel'a. 

4. Objednávatel' sa zaväzuje, e prfpadnü poiadavku na odstránenie vady uplatni bezodkladne 
p0 jej zisteni pIsomne alebo zaslanIm emailu na emailovü adresu oznámenü zhotovitel'om. 
Na odstránenie vád zistench a reklamovan'ch objednávatel'om v zárunej dobe nastüpi 
zhotovitel' v lehote do tyridsat'osem (48) hodin od oznámenia objednávatel'om; v takom 
prIpade je zhotovitel' povinn odstránenie vady vykonaf bezodkladne, najneskôr vak 
do siedmich (7) dnf odo dna doruCenia poiadavky na odstránenie vady, pokial' sa 
s objednávateiom nedohodne na inej lehote; ak objektivne nie je moné vadu odstránif ani 
pri vynaIoenI odbornej starostlivosti v tejto lehote, zhotovitei odstráni vadu v primeranej 
lehote. 

5. ZáruCná doba neplynie p0 dobu, p0 ktorü objednávatel' nemôe uMvat' dielo resp. Cast' diela 
pre jeho vady, za ktoré zodpovedá zhotovitei. Plynutie záruCnej doby na Casti diela, 
pri ktorch sa odstrañujñ vady, sa preruuje a opatovne zaCIna plynñt' a dflom nasledujUcim 
p0 dni odstránenia vady zhotovitel'om. 

6. Ak zhotovitei nepristüpi k odstraflovaniu rek1amovan'ch vád, resp. neodstráni tieto vady 
v dohodnutom termIne, ma objednávatel' právo zabezpeCit' odstránenie vád sam alebo 
prostrednIctvom tretej osoby na náklady zhotovitel'a. Odstránenie vád diela v záruCnej dobe, 
alebo jeho CastI inou osobou sa nijako nedotjka záruCnch nárokov objednávatel'a voCi 
zhotovitel'ovi. 

IX. ZODPOVEDNOSt ZA KODU A ZMLUVNE POKUTY 

Zhotovitel' zodpovedá objednávateiovi za vetky kody na majetku objednávatel'a a na ivote, 
zdravI a majetku tretIch osôb, sposobené poruenhm akejkol'vek povinnosti pri vykonávani 
diela. 

2. Za kodu sa na UCely tejto zmluvy povaujü aj sankcie (pokuty) uloené prIslun'mi orgánmi 
verejnej správy za poruenie tchto povinnosti, ak tieto povinnosti podl'a tohto odseku 
zat'aovali zhotovitel'a a nie objednávateia, ktoré boll objednávatel'ovi p0 vyCerpanI 
opravnch prostriedkov u1oené, ak objednávatel' riadne a yeas umoni1 zhotoviteiovi 
uplatñovaf v prIslunch konaniach vetky dostupné návrhy, opravné prostriedky 
a námietky, o ktorch uplatnenie v t9thto konaniach alebo za üCelom zaCatia opravnch 
konani zhotovitel' objednávatel'a pmsomne poiadal. Zodpovednost' zhotoviteia za kodu vak 
nezaniká, ak objednávatel' neuplatnil návrhy, opravné prostriedky a námietky zhotoviteia 
z dôvodu, e zhotovitel' bezodkladne nezaplatil objednávatel'ovi s t'm spojené náklady 
(naprIklad správne poplatky a pod.). 

3. Ak bude ktorákol'vek zmluvná strana v omekanI so zaplatenim flnanCného závazku, 
oprávnená zmluvná strana si môe uplatnit' üroky z omekania vo vke podl'a právnych 
predpisov. 

4. V prfpade omekania zhotovitel'a s dokonCenIm diela v lehote pinenia a jeho odovzdanIm 
objednávatel'ovi, vzniká objednávateiovi právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo vke 0,02 
% zo zmluvnej ceny za kad zaCat den omekania. 

5. Ak zhotovitei nedodri termIn odstránenia vád vypl9vajüci z preberacieho konania, vzniká 
objednávatel'ovi právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo vke 0,02 % zo zmluvnej ceny za 
1cadü vadu a kad? d'ali den omekania. 
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6. Ak zhotovitel' nedodrf lehotu na vypratanie staveniska p0 ukonenI prác, vzniká 
objednávatel'ovi právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo vke 0,02 % zo zmluvnej ceny, 
najmenej vak 50,- FUR za kad' zaëat den omekania. 

7. Ak zhotovitel nedodrf termin odstránenia vád rek1amovan'ch v zárunej dobe, vzniká 
objednávatel'ovi právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo vke 0,05 % zo zmluvnej ceny za 
kadñ vadu a kad d'a1i zaat den omekania. 

8. V prIpade nepritomnosti oprávneného zástupcu zhotovitel'a na kontroln9th dñoch, i 
v prIpade nespinenia ülohy dohodnutej na kontrolnom dni ani p0 opakovanej vzve, vzniká 
objednávatel'ovi právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo vke 100,- EUR za kad talc2to 
prIpad. 

9. V prIpade nepritomnosti zodpovedného zástupcu zhotovitel'a/ stavbyvedñceho, ak je 
stavbyvedüci v zmysle p1atnch právnych predpisov povinnj byI na stavbe alebo jeho 
zástupcu na mieste stavby, vzniká objednávatel'ovi právo na zaplatenie zmluvnej pokuty ito 
vi)ke 200,- EUR za kad takto pripad, a to aj opakovane. 

10. V prIpade, e zhotovitel' bude aj napriek pIsomnému napomenutiu objednávatel'a v omekanI 
s odovzdanim po1okového rozpotu ceny na objednávatel'om poadovanch zmenách diela, 
vzniká objednávatel'ovi právo na zaplatenie zmluvnej pokuty ito vke 100,- EUR za kad aj 
zaat den omekania a jednotIiv prIpad. 

11. V prIpade, e zhotovitel' neodovzdá objednávatel'ovi vas potrebné dokiady, alebo nevedie 
riadne stavebn' dennIk, vzniká objednávatel'ovi právo na zaplatenie zmluvnej pokuty 
ito vke 100,- EUR za kad takto pripad, a to aj opakovane. 

12. Za kadé poruenie predpisov BOZP, poiarnej ochrany a ochrany ivotného prostredia 
zo strany zhotovitel'a vzniká objednávatel'ovi právo na zaplatenie zmluvnej pokuty ito vke 
100,- EUR za kad prIpad poruenia. Ak zhotovitei neodstráni poruenie podia tohto 
odseku, ktoré mu objednávatel' vytkol, do 24 hodin, je objednávatel' oprávnen2 
od zhotovitel'a poadovat' zmluvnñ pokutu vo vke 300,- EUR za kadé takéto poruenie. 
Závané alebo opakované poruovanie predpisov BOZP, poiarnej ochrany a ochrany 
ivotného prostredia bude povaované za podstatné poruenie zmluvy. 

13. Ak zhotovitel' poruI svoju povinnost denného upratovania pracoviska a odpratávania 
odpadov vzniknutch jeho innost'ou do dvoch (2) dni od v9zvy objednávatel'a, vzniká 
objednávatel'ovi právo na zaplatenie zmluvnej pokutyvo vke 100,- EUR za kadjednotIiv 
prIpad, a to aj opakovane. 

14. V prIpade omekania s odovzdanIm dokladov o uzatvoreni poistnch zmlñv, ak zmluva 
takñto povinnost' ustanovuje, vzniká objednávatelovi právo na zaplatenie zmluvnej pokuty 
vo vgke 0,02% zo zmluvnej ceny za kadj den omekania. 

15. Ak zhotovitel' poruf povinnost' zabezpeit' svoje závazky bankovou zárukou alebo inou 
garanciou podia tejto zmluvy, ak zmiuva takñto povinnost' ustanovuje, vzniká 
objednávatel'ovi právo na zaplatenie zmluvnej pokuty ito vke 0,02 % zo zmluvnej ceny za 
kad' prIpad aj zaëatj' den, kedy trvá poruenie povinnosti, resp. stay t9mto poruenIm 
vyvoian32. 

16. Ak objednávatel' odstüpi od zmluvy z dôvodov na strane zhotovitel'a, je zhotovitel' povinn 
uhradit' objednávateFovi zmiuvnü pokutu ito v$ke 10% zo zmiuvnej ceny. 

17. V prIpade nepinenia závãzkov zhotovitel'a vypi9vajücich z tejto zmiuvy, u ktorch nie je 
vka zmiuvnej pokuty urèená osobitne, vzniká objednávatel'ovi právo na zapiatenie 
zmluvnej pokuty ito vke 0,02 % zo zmluvnej ceny za kad pripad aj zaat den, kedy trvá 
poruenie povinnosti, resp. stay t2mto poruenfm vyvolan9. 

18. V pripade poruenia zmluvy it asti tkajücej sa subdodávateFov zhotovitel'a je zhotovitei' 
povinn zaplatit' objednávatei'ovi zmiuvnü pokutu vo v9ke 300,- FUR za kad' jednot1iv 
prIpad poruenia. 

18/27 



19. Ak je v tomto èlánku zmluvy ustanovená zmluvná pokuta niia ako vo vke 0,04 % 
zo zmluvnej ceriy za kad den omekania alebo za kad2 aj zaèati) den, kedy trvá poruenie 
povinnosti, prièom k náprave nedôjde ani do 30 dnI, PG uplynutI tejto doby sa zmluvná pokuta 
zvyuje na dvojnásobok (napr. 0,04 % namiesto 0,02 % zo zmluvnej ceny) za kadj den 
omekania alebo za kad aj zaat den, kedy trvá poruenie povinnosti. 

20. uplatnenIm zmluvnej pokuty právo na náhradu kody nezaniká. 0bjednávatel' je oprávnen 
popri zmluvnej pokute poadovat' náhradu kody v celom rozsahu. Rovnako nezanikajü ani 
nároky vypl9vajüce z vád predmetu zmluvy up1atnench objednévateFom voi zhotovitel'ovi. 

21. Zmluvné strany sa dohodli, e zmluvné pokuty dojednané v tejto zmluve sa stávajü spIatn2mi 
v okamihu, kedy nastane skutonosf majüca za následok vznik práva na jej zaplatenie 
oprávnenej zmluvnej strane. 

22. Objednávatel' je oprávnen zapoëItaf svoje nároky z titulu zm1uvnch pokUt alebo náhrady 
kody voi vetkm pohl'adávkam zhotovitel'a voi objednávatel'ovi. 

23. Zaplatenie zmluvn9ch pokñt podl'a tohto lánku nezbavuje zhotoviteYa povinnosti 
predmetnU innost' vykonávat' s ciel'om minimalizovania prIèin a zvyovania prevencie 
pre zamedzenie ich opakovania. 

X. OKOLNOSTI VYLULUJUCE ZODPOVEDNOSt 

Za okolnosti vyluèujüce zodpovednost' sa povauje taká prekáka, ktorá nastala nezávisle od 
vole povinnej zmluvnej strany, a ktorá jej bráni v spinenh jej povinnosti, ak nemono rozumne 
predpokladaf, e by povinná zmluvná strana tñto prekáku alebo jej následky odvrátila alebo 
prekonala, a e by v ease vzniku svojej povinnosti zo zmluvy tüto prekáku predvIdala. 

2. Zodpovednost nevyluCuje prekáka, ktorá vznikla a v Case, ked' povinná zmluvná strana 
u bola v omekanI s plnenIm svojej povinnosti alebo vznikla z jej hospodárskych pomerov. 

3. Ani jedna zo zm1uvn'ch strán nenesie zodpovednost' za nesplnenie svojich povinnostI 
vyp'vajücich zo zmluvy, ak preukáe, e nespinenie povinnosti nastalo následkom 
mimoriadnych, nepredvIdatel'n9ch a neodvrátiteFn1ch udalostI, prekáky ani ich následky 
nebolo moThé v Case uzatvárania zmluvy predvIdatc prekákam ani ich následkom sa nedalo 
zabránit', vyhnUt' ani ich prekonat (okolnosti vis major). Za mimoriadne, nepredvfdatel'né 
a neodvrátitel'ne udalosti sa povaujü najmä (I) atmosférické vplyvy alebo prfrodné udalosti, 
ako je najmä poiar, vftuch, üder blesku, náraz alebo zrütenie pilotovaného lietajüceho 
telesa, jeho Casti alebo jeho nákladu, vIchrica, zosñvanie pOdy, zosüvanie skél alebo zeminy, 
pad stromov, stoiarov a inch predmetov, zemetrasenie, pad snehu, náraz vozidla, 
nadzvuková vina, záplava, povoden, néhodné a náhle pokodenie alebo zniCenie veci 
kvapalinou unikajñcou z vodovodného zariadenia a/alebo (H) skutoCnosti spOsobené alebo 
vyvolané tretImi subjektmi, najmã vandaiské Ciny, protiprávne pokodenie, ako aj (Hi) vetlq' 
d'a1ie okolnosti vyej moci (d'alej len mimoriadne udalosti'9, ktoré nevznikli zavinenIm 
objednávatel'a ani zhotovitel'a. 

4. Zmluvná strana, ktorá poruuje svoju povinnost' alebo ktorá s prihliadnutIm na vetky 
okolnosti me vediet', e poruf svoju povinnost' zo zmluvy, je povinnC oznámit druhej 
zmluvnej strane povahu prekáky, ktorá jej bréni alebo bude bránif v plneni povinnosti 
a pouCif o jej dOsledkoch. Oznámenie sa musI urobif bez zbytoCného odkladu po torn, Co sa 
povinná zmluvnC strana o prekCke dozvedela alebo pri náeitej starostlivosti mohia 
dozvediet'. Nesplnenie oznamovacej povinnosti zavãzuje povinnii zmluvnü stranu nahradit' 
kodu, ktorej sa moho vCasn9m oznCmenIm predIst'. UCinky okolnosti vyluCujücich 

zodpovednost' sé obrnedzené iba na dobu, dokiaF trvá prekáka, s ktorou sé tieto üCinky 
spojené. Okolnosti vyluCujUce zodpovednosf oslobodzujñ povinnü zmluvnñ stranu 
od povinnosti platit' zmluvnñ pokutu v dOsledku poruenia povinnosti, na ktorü sa tieto 
okolnosti viau. 
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5. Poas doby trvania okolnosti vyluèujácich zodpovednost' oprávnená zmluvná strana nemá 
právo na odstüpenie od zmluvy. 

XI. OSOBITNE USTANOVENIA 

Subdodávatelia 

V pripade vykonávania diela prostrednictvom tretIch osôb zodpovedá zhotovitel' 
objednávatel'ovi za spinenie závazku riadne vykonat' dielo akoby dielo vykonával sam. 

2. Zhotovitel' je povinn' v prislunej prIlohe zmluvy uviest' v zmysle § 41 ods. 3 zákona a VU 
ako aj pre üe1y § 11 zákona o VU ñdaje o známych subdodávatel'och, ktori sa podiel'ajU 
na plneni zmluvy, v rozsahu (I) obchodné meno, adresa sIdla subdodávateia, ICO, 
(ii) meno a priezvisko, adresa pobytu a datum narodenia osoby oprávnenej konat' 
za subdodávatel'a a (iii) podiel subdodávok, ktormi sa subdodávatel' podiel'a na pinenI 
zmluvy. 

3. Zhotovitel' je v zmysle § 41 ods. 4 zálcona o VU povinn bezodkladne oznámif 
objednávatel'ovi akükol'vek zmenu üdajov o subdodávatel'och, ktorI sa podiel'ajü na pinenI 
zmluvy, priom zmluvné strany sa v2slovne dohodli, e na zmenu ñdajov nie je potrebné 
uzatvorit' dodatok k tejto zmluve. 

4. Zhotovitel' je poas platnosti zmluvy oprávnen zmenit' subdodávatel'a uvedeného 
v pris1unej prilohe zmluvy v'1une na základe predchádzajUceho pIsomného oznámenia 
objednávatel'ovi. Ubjednávatel' ma právo pIsomne vyjadrit' svoj nesUhias ohl'adom zmeny 
subdodávatel'a a poiadat' zhotovite?a o urenie iného subdodávateia, ak ma nato závané 
dôvody, napr. ak nov subdodávatel' nie je zapIsan' v registri partnerov verejného sektora 
podl'a zákona . 315/2U16 Z. z. a registri partnerov verejného sektora vznenf neskorIch 
predpisov (d'alej len ,,zákon o RPVS'), v prIpade, ak mu takáto povinnost' zo zákona o RPVS 
vypl3va. 

5. Ak zhotovitel' preukazoval splnenie podmienok Uëasti vo verejnom obstarávanI 
subdodávatel'am, ktor sa podiel'a na pineni a ktorého menh, nov subdodávatel' mush splñat' 
podmienky Uasti rovnakym spôsobom, ako pôvodn subdodávatel'. 

6. Poruenie povinnostI zhotovitel'a t'kajUcich sa subdodávateiov podl'a predchádzajücich 
odsekov sa povauje za podstatné poruenie tejto zmluvy. 

Zápis üdajov v registri partnerov verejného sektora 

7. Ak podia p1atnch právnych predpisov (najmã podl'a zékona a RPVS) zhotovitel' a/alebo 
subdodávatel', ktor2 sa podiel'a na pinenI zmluvy, je partnerom verejného sektora, zhotovitel' 
sa zavãzuje a zodpovedá za to, e v ease podpIsania zmluvy a do Casu podpIsania zmluvy 
objednávatel'om a zároveñ aj poCas celej doby platnosti a üinnosti tejto zmluvy, sñ on 
asubdodávatel' platne zapIsanI vregistri partnerov verejného sektora. Zároveñ zapIsan 
koneCn uIvateI' v'hod partnera verejného sektora nesmie byt osobou podl'a § 11 ads. 1 
pIsm. c) zákona a VU. Za dodriavanie tohto odseku zmluvy subdodávatel'om zodpovedná 
v pinom rozsahu zhotovitel'. 

8. V prIpade, ak podia p1atn'ch právnych predpisov (najmã podl'a zákona o RPVS) zhotovitel' 
a/alebo subdodávatel', ktor' sa podiel'a na plnenI zmluvy nemal v Case uzavretia zmluvy 
alebo nebude mat' v priebehu platnosti a UCinnosti zmluvy platne zapbsané üdaje v registri 
partnerov verejnéha sektora, a taküto povinnost' ma, objednávatel' je oprávnen' od tejto 
zmluvy odstüpit'. Ubjednávatel' ma tie pravo odstüpit' od tejto zmluvy, ak koneCn uIvate1' 
vi9hod partnera verejného sektora je osobou podl'a § 11 ods. 1 pIsm. c) zakona a VU. 

Poistenie 

9. Zhotovitel' je v süvislosti s vykonávanIm diela povinn najneskôr pri podpise zmluvy a do 
vydania protokolu a üplnom vyhotoveni diela zriadit' a nasledne udriavat' v platnosti: 
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a) stavebno-montáne poistenie (CAR/EAR) pre prIpad pokodenia alebo znienia diela, 
na poistnU sumu najmenej vo vke zmluvnej ceny, 

b) poistenie pre prfpad zodpovednosti za kodu vzniknutU inému v sUvislosti s innost'ou 
alebo vzt'ahom zhotovitel'a a jeho subdodávatel'ov, a to na poistnñ sumu najmenej vo 
vke zmluvnej ceny. 

Poistná zmluva sa stane sUastou tejto Zmluvy ako PrIloha é. 4 tejto Zmluvy 

Tento závazok sa povauje za sp1nen aj v prfpade veobecného poistenia t9kajüceho sa 
podnikatel'skej èinnosti zhotovitel'a (t. j. nevyaduje sa osobitné poistenie k zhotovovaniu 
diela podia tejto zmluvy). 

10. Zhotovitel' sa zaväzuje pred1oit' objednavateiovi poistné zmluvy alebo potvrdenie 0 poisteni 
podia predchádzajüceho odseku najneskôr ku dim prevzatia staveniska. Ak zhotovitel' poruM 
svoju povinnost' zriadit' a/alebo udñiavat' poistenie podia tejto zmluvy, je objednávatel' 
oprávnen' poistit' zhotovované dielo na náklady zhotovitel'a sam. Zhotovitel' je povinn 
ihned' (pIsomne alebo emailom) informovat' objednávatel'a o poistnch udalostiach, ktoré 
sUvisia s realizáciou diela. 

11. Vpripade zvenia zmluvnej ceny je zhotovitel' povinn zabezpeif aktualizáciu poistenia 
tak, aby bol zachovan UeI ustanovenia odseku 9 tohto élánku zmluvy, a to najneskôr do 
tridsiatich (30) dni odo dna üinnosti dodatku k zmluve, ktor'm do1o k zmene zmluvnej 
ceny. 

12. Objednávatel' je oprávnen poèas zhotovovania diela poadovat' od zhotoviteia potvrdenie 
poistovne o trvani a rozsahu poistenia. 

Práva duevného vlastnIctva 

13. Akje sUast'ou pinenia podia zmIuvyv9s1edoktvorivej innosti autora chránen2 ako predmet 
duevného vlastnictva podia Autorského zákona, zhotovitei poskytuje objednávatel'ovi 
èasovo a ñzemne neobmedzenü Iicenciu (sóhlas) na pouitie akejkoivelc dokumentácie 
vytvorenej zhotovitel'om alebo ktorejkoivek jej &sti na akftoivekñeIvyp1ftajUci zo zmluvy 
v rozsahu prIpravy, realizácie, uIvania, prevádzky, üdrThy, opráv N üprav diela, vrátane 
vyhotovovania rozmnoenIn, zmien a spracovania takejto dokumentácie, priom zmeny a 
spracovanie dokumentácie a/alebo jej druhov, ëasti a stupflov sa uskutoènia najmã za ièeIom 
vykonania Uprav a prác v rozsahu uIvania, prevádzky, ñdrThy, opráv N Uprav diela resp. jeho 
astI. Objednávatei je oprávnen' modifikovat', prepracovat' alebo zmenit taküto 

dokumentáciu, s Nm zhotovitei podpisom tejto zmluvy vyjadruje svoj sühlas. Odmena za 
poskytnutie t'chto pray je zahrnutá v zmluvnej cene. 

14. Predmetom pinenia podia tejto zmluvy je v'slovne aj udelenie licenciI/sublicenciI 
Ic poèIta&vm programom (ak take s(i) dodanm objednávatel'ovi v zmysle tejto zmluvy. 

15. Zhotovitei tmto v sñlade s § 72 Autorského zákona d'alej objednávateiovi udeiuje vsIovn' 
predchádzajUci sUhias na udelenie sühlasu tretej osobe na pouitie predmetnej 
dokumentácie v rozsahu udelenej licencie ako aj na postüpenie licencie tretim osobám a 
udelenie sublicencie tretIm osobám. 

16. Zhotovitel' prehasuje, e dodanIm (i) akéhokol'vek softwarového N systémového vybavenia 
poskytnutého na základe tejto zmluvy a (ii) akéhokol'vek technického alebo akehokol'vek 
iného zariadenia alebo dokumentécie, ktoré je sü&st'ou diela nedochádza k poruovaniu ani 
ohrozovaniu iadnych pray duevného vlastnIctva tretIch osôb vrátane pray priemyselného 
vlastnfctva a inch obdobnch pray. Zhotovitei odkodnI a ochráni objednévateia 
pred akymikol'vek prIpadnmi nárokmi tretIch strán voN objednávatel'ovi v süvislosti 
s inta1áciou a prevádzlcou diela. 

Postñpenie a zapoItanie vzájomnch pohl'adávok 

17. Zhotovitei je oprávnen' postüpit' pohiadávky a me préva vypl9vajUce z tejto zmluvy voN 
objednávateiovi len po predchádzajñcom pisomnom sühlase objednávatel'a. Zhotovitel' 
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je oprávnen pouit' pohl'adávky vypl9vajüce z tejto zmluvy voèi objednávatelovi PostUpenie 
a zapoItanie vzájomnch pohiadávok. 

17. Objednávatel' je oprávnen na zapoitanie akchkol'vek splatn9th aj nesplatrich pohiadávok 
voi zhotovitel'ovi na akékol'vek splatné I nesplatné pohl'adávky zhotovitel'a, a to aj v prIpade 
odstüpenia od zmluvy, tzn. e monosf zapoèItania sa vzt'ahuje aj na pohYadávky 
z pripadného bezdôvodného obohatenia. Zhotovitel' nie je oprávnen' zapoèitat' svoje 
pohl'adávky voi pohl'adávkam objednávatel'a bez pIsomného sühlasu objednávatel'a. 

Veobecná informalná povinnost 
18. Zmluvné strany sa zaväzujü vzájomne sa informovat' o vetkch právne y9znamn2ch 

skutothostiach, ktoré môu mat vznamn vplyv na pinenie povinnosti urëench touto 
zmluvou ako aj pre realizáciu predmetu zmluvy. 

19. Ak sa kedylcol'vek zmIuvn'm stranám stane známa okolnost, ktorá môe bye podnetom pre 
neplnenie zmluvnej povinnosti, táto zmluvná strana je povinná poslat okamite pfsomriü 
sprévu druhej zmluvnej strane, peciuIkujñcu podrobnosti tchto olcolnosti a strany majü 
pokraèovat' v spolupráci talc, aby zabezpeëili riadne pinenie zmluvy. 

Doruovanie 
20. Pokial' vtejto zmluve nie je uvedené inak, vetky oznámenia alebo ma komunikácia podia 

alebo v sñvislosti s touto zmluvou (d'alej len ,,oznámenie") musI byC vyhotovená pisomne 
a doruEovaná druhej zmluvnej strane prostrednictvom univerzálneho potového 
doruthvatel'a, elektronickou potou alebo osobne na korepondenthé üdaje zm1uvnch strén 
uvedené v záhlavI tejto zmluvy. Za deli alebo ëas doruenia oznámenia sa povauje: 
a) ak sa doruèuje prostrednIctvom univerzálneho potového doruèovatel'a, den prevzatia 

zásielky obsahujücej oznámenie prijImajücou zmluvnou stranou. Oznámenie sa povauje 
za doruèené prijimajñcej zmluvnej strane aj okamihom vrátenia zásielky odosielajñcej 
zmluvnej strane z dôvodu adresát neznámy", zásielka neprevzatá v odbernej lehote", 
adresát nezastihnut9", ,,adresát poiadaI o doposielanie", alebo z akéhokoivek iného 

dôvodu, 
b) ak sa doruthje elektroniclcou potou, den alebo ths, kedy bob odosielajücej zmbuvnej 

strane doruëené elektronické potvrdenie o doruthnL resp. preItanI emailovej správy 
obsahujücej oznámenie prijImajñcou zmluvnou stranou, 

c) ak sa doruèuje osobne, den alebo èas prijatia oznámenia prijimajücou zmluvnou stranou. 
21. Zhotovitel' je povinn pIsomne oznamovat objednávatel'ovi kadü zmenu jeho 

identifikaènch üdajov uvedench v zéhlavI tejto zmluvy, a to v lehote najneskôr pat (5) dni 
odo dna, kedy nastala zmena niektorého z tchto üdajov. V prIpade, e si zhotovitei 
povmnnost podia tohto odseku zmluvy nespbnL alebo sa dostane do omekania s jej splnenIm 
v thse, kedy mu objednávatei zale oznámenie podl'a tejto zmluvy, zhotovitel' v cebom 
rozsahu zodpovedá za to, e sa neoboznámil s obsahom oznámenia odosielaného 
objednávatel'om podl'a tejto zmluvy a me sa za to, e nastali üanky náhradného doruenia 
podl'a tejto zmluvy. 

Ochrana osobnjch üdajov 
22. Zmluvné strany sU povinné dodñiavat' prIsluné ustanovenia Nariadenia EurOpskeho 

parlamentu a Rady (EU) 2016/6790 ochrane fyzickch osôb pri spracüvanI osobn'ch ñdajov 
a o voinom pohybe takchto üdajov a zákona è. 18/2018 Z. z. o ochrane 050bn32ch üdajov. 
Zhotovitel' podpisom tejto zmluvy prehiasuje, e bob oboznámen s informáciami podia 
lánku 13 Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochrane fyzick9th 

osôb pri spracüvanI osobn2ch idajov zverejnenmi na webovom sidle objednávatel'a 
(www.kosice.sk). 

23. Strany vslovne dohodli, e z tejto zmluvy nevzniká automatické oprávnenie ani povinnost' 
spracüvat' osobné üdaje. Pokiai zhotovitei pri plnenI zmluvy identifikuje potrebu 
spracovania osobnch üdajov je povinn pred zathtIm takéhoto spracüvania uzatvorit s 
objednávatel'om samostatnU zmluvu o spracovani osobn'ch üdajov v sUlade s èlánkom 28 
GDPR a platnmi prCvnymi predpismi o ochrane osobn'ch üdajov. 
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Protikorupèná doloika 

18. Pri pineni tejto zmluvy sa zhotovitel' zavãzuje zaviest a vykonávat' vetky nevyhnutné 
a vhodné postupy a opatrenia vedüce k zabráneniu protispo1oenskej innosti, vrátane 
korupcie. Zhotovitel' vyhiasuje, e podia jeho vedomostI iaden z jeho predstavitel'ov, 
zástupcov, zamestnancov alebo in9ch osôb konajücich v jeho mene v siivislosti s uzavretim 
zmiuvy a pinenI závazkov na základe zmiuvy neponükal, neponUka a ani nebude priamo alebo 
nepriamo ponükaf, dávat vyadovat' ani prijfmaf uinanné prostriedky alebo akékoivek 
ocenitel'né hodnoty, alebo poskytovat' akékoi'vek v'hody, dary alebo pohostenia 
zamestnancov ani predstavitel'om objednávatei'a (prièom na tento üèei sa predstavitel'om 
objednávatel'a rozumejU aj poslanci Mestského zastupiteFstva v Koiciach), za ñeIom 
ovplyvñovaf konanie takejto osoby v jej funkcii, s vyuitIm odmeñovania, alebo navádzania 
k nekorektnému vftonu prIsiunej funkcie alebo èinnosti akoukol'vek osobou, za üéeiom 
zIskania alebo udrania v'hody pri v2kone èinnosti zhotovitel'a. Zhotovitel' sa zavãzuje 
okamzite oznámit' primeranou formou zástupcovi objednávatei'a akekol'vek podozrenie 
na poruenie ustanovenia tohto odseku (na emailovü adresu obcianskalinka@kosice.sk) 
a byf pine süinn pri dôkladnom vyetrenf podozrenia. 

19. V pripade poruenia povinnosti zhotovitel'a podi'a predchádzajüceho odseku je objednávatei 
oprávnen' odstüpit' od zmluvy bez predchádzajüceho pIsomného upozornenia, a to s 
okamitou platnost'ou bez toho, aby zhotovitel'ovi vznikoi akykol'vek nárok zo zodpovednosti 
za odstüpenie objednávateia od zmluvy. Zhotovitel' sa zavãzuje, e ak bude preukézané 
protispoioenské konanie aiebo poruenie protikorupného správania, nahradI kodu 
objednávatel'ovi v maximálne monom rozsahu podia platn'ch právnych predpisov za 
akñkol'vek stratu, ujmu, pokodenie alebo nahradI náklady vzniknuté v sñvisiosti 
s poruenim povinnosti zhotoviteia podia predchádzajñceho odseku. 

XII. TRVANIE A UKONENIE ZMLUVNEHO VZ'FAHU 

Zmiuva nadobUda platnost' dñom podpisu vetk'mi zmiuvnmi stranami a üèinnost' dflom 
nasledujücim p0 dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlñv, ak v osobitn'ch 
projektovch ustanoveniach (èl. XIII) nie je ustanovené inak. 

2. Zhotovitei' a do nadobudnutia üinnosti tejto zmiuvy nebude vykonávat' iadne ákony 
spojené s realizáciou dieia podia tejto zmiuvy. Objednávatei' nezodpovedá zhotovitel'ovi 
za prIpadnñ kodu, ktorá mu vznikia v süvislosti s akoukol'vek jeho èinnost'ou 
pred nadobudnutIm üèinnosti tejto zmluvy a nie je povinn nahradit' zhotovitei'ovi iadne 
náklady ani prIpadné kody, ktoré mu vznikli v sévislosti s ëinnost'ami zhotovitei'a. 

3. Táto zmluva trvá a do Upiného spinenia vetkych vzájomnch povinnosti a vysporiadania 
vetkych závazkov zmiuvn9'ch strán na zákiade tejto zmluvy, pokial' nedôjde kjej 
predèasnému ukoneniu v sUlade s ustanoveniami tejto zmluvy. 

4. V prIpade zániku zmluvy dohodou zmIuvnch strán, táto zaniká dñom uveden'm v tejto 
dohode. Dohoda o ukoneni zmluvy musI byt' pIsomná. V tejto dohode sa upravia aj vzájomné 
nároky zm1uvnch strán, ktoré vzniknü z pinenia zmiuvnch povinnosti alebo z ich poruenia 
druhou zmluvnou stranou ku dflu zániku zmluvy dohodou. 

5. V prIpade odstüpenia od zmluvy sa zmluvné strany budU riadif ustanoveniami § 344 a nasi. 
Obchodného zákonnika. Odstüpenie od zmluvy musI mat' pfsomnü formu, musI byt' doruené 
druhej zmluvnej strane (ktorá svoju povinnost' porui1a) a je üëinné dñom doruenia 
odstñpenia zmluvnej strane, ktorá svoju povinnost porui1a. 

6. Okrem prIpadov uvedench v ostatnch ustanoveniach zmluvy je objednávatel' oprávnen 
odstñpif od zmluvy aj v nas1edovnch pripadoch: 
a) ak zo strany zhotovitel'a doIo k podstatnému porueniu zmluvy; 
b) ak doio k zrueniu, pozastaveniu, preerpaniu, obmedzeniu alebo hrozbe obmedzenia 

èerpania finanthch prostriedkov, ktoré objednávatei' üèelovo alebo bezUeiovo èerpal 
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alebo mal erpat' z verejnch prIpadne aj neverejnch finanthch zdrojov slovenskej 
republiky, Európskej Unie alebo akéhokol'vek iného subjektu odIiného od objednávatePa, 
a to formou dotácie, nenávratného finanného prispevku alebo akejkol'vek inej formy 
bezodplatného poskytnutia peñanch prostriedkov za ñ&lom financovania 
verejnoprospeného projektu, ktor tvorI predmet zmluvy alebo v sUvislosti s nIm. 
Zmluvné stranysa dohodli, e ustanovenie § 356 ods. 2 zákona . 513/1991 Zb. Obchodn 
zákonnIk sa nepouije 

c) ak zhotovitel' podal návrh na retruktura1izáciu, 
d) ak bol na majetok zhotovitel'a vyh1ásen' konkurz alebo bol návrh na vyhlásenie konkurzu 

zamietnut pre nedostatok majetku, 
e) v pripade nepodstatného poruenia zmluvy zhotovitelom, ak zhotovitel' nezriadi nápravu 

ani na v9zvu objednávatel'a v dodatonej primeranej lehote poskytnutej mu 
objednávatel'om. 

7. Za podstatné poruenie zmluvy zhotovitel'om sa povaujü najmã: 
a) ak zhotovitel' v rámci verejného obstarávania poskytol informácie alebo dokiady, ktoré 

boll nepravdivé alebo pozmenené talc e nezodpovedajü skutoënosti a mall vplyv 
na vyhodnotenie spinenia podmienok ñëasti alebo v'ber uchádzaov, 

b) ak zhotovitel' ani opakovane nesplnI v9zvu k náprave, 
c) ak zhotovitel' opustI stavenisko alebo inak jasne prejavuje Umysel nepokraèovat' v konanI 

svojich povinnostI podia zmluvy (platI obdobne aj v prfpade ak zhotovitel' tieto povinnosti 
plnI iba vo veimi obmedzenom rozsahu), - 

d) ak zhotovitel' poruI zmluvné povinnosti tfrajüce sa zriadenia, udriavania a doplñania 
bankovej záruky, ak mu takáto povinnost' vznikla, 

e) ak zhotovitel' poruI zmluvné povinnosti tftajUce sa zriadenia, udriavania a aktualizácie 
poistenia, ak mu takáto povinnost' vznikla, 

I] ostatné prIpady ustanovené zmluvou. 

8. OdstñpenIm od zmluvy zanikajñ vetky práva a povinnosti zmluvnch strán zo zmluvy 
s vi9nimkou t9ch, ktoré zodpovedajü iastonému plneniu, resp. hodnote iastkového pinenia 
zmluvnch strán zrea1izovanch v sñlade s touto zmluvou ku dñu odoslania odstflpenia od 
zmluvy. Odstüpenie od zmluvy sa d'alej nedotfta nároku na náhradu kody vzniknutej 
poruenhm povinnosti niektorou zo zmluvnch strán, ani zmluvnch ustanovenI tkajñcich 
sa vol'by práva alebo voiby zákona podia ustanovenia § 262 zákona è. 513/1991 Zb. 
Obchodn zákonnfk, rieenia sporov medzi zm1uvnmi stranami a in9th ustanoveni, ktoré 
podia prejavenej véle strán alebo vzhl'adom na svoju povahu majñ trvaf aj p0 ukonèenI 
zmluvy. 

9. Akykol'vek zánik zmluvy nemá vplyv na pinenie povinnosti, z ktorch obsahu a ñeIu vyplva, 
e majü byt' pinené aj p0 zániku zmluvy. Zánikom zmluvy nezaniká nárok objednávatel'a na 

zaplatenie zmluvnej pokuty. 

XIII. OSOBITNE PROJEKTOVE USTANOVENIA 

Veobecné ustanovenia 

Objednávatel' ma podpisanU Zmluvu o poskytnuti o nenávratného finanëného prispevku è. 
PSK-SIEA-007-2024-ITI-EFRR/G112 nafinancovanie zákazky vrámci Vzvy na na 
podporu energetickej efektivnosti a vyuIvania OZE vo verejn'ch budovách z Programu 
Slovensko 2021 -2027, kód vzvy: PSK-SIEA-007-2024- ITl-EFRR, priorita 2P1 Energetická 
efektIvnost' a dekarbonizácia, pecfficky cleF: RSO2.2 Podpora energie z obnovitel'n9th 
zdrojov v sülade so smernicou (EU) 2018/2001 o podpore vyuIvania energie 
z obnovitel'nch zdrojov vrátane kritérii udñatel'nosti, ktoré sü v nej stanovené (EFRR), 
Opatrenie: 2.2.2 Podpora vyuMvania UZE v systémoch zásobovania energiou (d'alej len 
,,projekt"). 
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2. Vzhiadom na skutoènost, e diélo bude financované aj z prostriedkov Európskej Unie 
a tátneho rozpotu (d'alej len ,,externé zdroje"), zhotovitel' sa zaväzuje pri vykonévanI diela 
dodriavat' podmienky urené zmluvou o poskytnutI nenávratného flnanného prIspevku 
(d'alej len ,,zm!uva ofinancovanI") uzatvorenou medzi objednávatel'om a financujUcim 
subjektom. Na üe1y tohto ëlánku sa fmnancujñcim subjektom rozumie aj ins' nIm poveren 
orgén, ktor je oprávnen32 plnit' ülohy flnancujñceho subjektu. 

Udnnost' zmluvy 

3. Zmluva nadobñda ñinnost' kumulatfvnym spinenIm (i) podmienky uplynutia dna, kedy dolo 
k zverejneniu zmluvy v Centrélnom registri zmlñv a (ii) jednej z nasledujUcich podmienok: 
a) po ukoneni kontroly, ak Urad pre verejné obstarévanie (UVO), fmancujUci subjekt alebo 

in oprávnen orgén neidentifikoval nedostatky, ktoré by mali alebo mohli mat: vplyv na 
vsledok verejného obstarávania; v takom prIpade sa táto podmienka povauje za splnenü 
dñom doruenia záznamu z kontroly objednávatel'ovi; 

b) ak boll v rámci kontroly verejného obstarévania (VO) identifikované nedostatky, ktoré 
mali alebo mohll mat' vplyv na vsledok VO, táto podmienka sa povauje za splnenü dflom 
doruEenia pIsomnej akceptácie navrhovanej ex ante finanènej opravy uvedenej v spréve 
z kontroly vypracovanej financujücim subjektom a kumulatIvneho splnenia podmienky na 
uplatnenie ex ante finanënej opravy podia prIslunej projektovej prIruèky; 

c) ak zákazka, ktorej v'sledkom bob uzavretie zmluvy, nebola predmetom kontroly 
oprávneného orgénu z dôvodu, e nebola vyhodnotená ako rizikové, této podmienka sa 
povauje za splnenñ dñom doruèenia oznámenia financujceho subjektu objednávatel'ovi, 

e zákazka nebola vyhodnotená ako riziková; 

a to 1w dñu spinenia tej z vyie uvedench kumulativnych podmienok, ku ktorej splneniu 
dôjde neskôr, ak nejde o pripad podia nasledujüceho odseku. 

4. Objednávatei je oprávnen pisomne oznámit zhotoviteiovi datum üinnosti zmluvy uren 
objednávatel'om. Ak dolo k naplneniu niektorej z podmienok podia pfsm. a) a c) 
predchádzajñceho odseku p0 odoslani pIsomného oznámenia o urèenI dátumu tièinnosti 
zmluvy, na tieto podmienky sa neprihliada a rozhodujñci je datum üinnosti urèen 
objednávatel'om. 

5. 0 skutoènostiach podstatnch pre nadobudnutie üinnosti zmluvy je objednávatei povinn 
zhotovitel'a bezodkladne informovat'. Ak zmluva nenadobudne ñinnost' do 180 dnI odo dna 
jej platnosti, zmluva sa zruuje. 

Osobitné ustanovenia 

6. Zmena diela (zmena zmluvy), dodatky k zmluve. Zhotovitel' berie na vedomie, e 
objednávatel' je povinn vyiadat' si k návrhu zmeny diela (zmene zmluvy) aj stanovisko 
financujUceho subjektu, prièom do doby doruenia stanoviska tohto orgánu objednávateiovi 
neplynU zmluvou ustanovené lehoty t9kajUce sa odsühlasovania návrhu zmeny diela (zmeny 
zmluvy). V naliehavch a odôvodnen9ch prfpadoch môe dozor objednávateia vydat' pokyn, 
aby zhotovitel' zmenu zaal realizovat' aj pred schválenIm zmeny podl'a predchádzajUcej vety, 
ak ide o prfpady urené v zmluve o financovanI, v metodickej/riadiacej dokumentácie Ic 
zmluve o financovani resp. ak tak ustanovI prfslun9 organ (d'alej spolu len osobitné 
projektové pravidlá "). Ak osobitné projektové pravidlé neustanovujU inak, uzatvorenie 
dodatku podlieha schváleniu financujücim subjektom. 

7. Fakturácia zmluvnej ceny. Faktüra, na základe ktorej sa ma uhradit' zhotovitel'ovi zmluvná 
cena, musI obsahovat' aj tieto náleitosti: presn? názov a kód projektu (z ktorého sa projekt 
spolufinancuje), podia pokynov a usmernenI objednávateia. objednávatei si vyhradzuje 
prévo a zhotovitei sühlasI s t9m, e v prIpade poiadaviek financujüceho subjektu na 
formélnu üpravu vystavench faktñr, resp. inch usmernenI k fakturácii a následného 
predkladania iadosti objednávatel'a o platbu na financujüci subjekt bude zhotovitel 
postupovat' podia pokynov a usmerneni objednávateia. 
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8. Kontrola financujücim subjektom. Zhotovitel' sa zaväzuje, e strpI vfton kontroly/auditu 
sñvisiaceho s dodávan'm tovarom, sluThami a stavebnmi prácami kedykol'vek poas 
platnosti a üinnosti zmluvy, a to oprávnen'mi osobami (vrátane financujüceho subjektu) na 
vkon tejto kontroly/auditu a poskytne im vetku potrebnü süèinnosf. Zhotovitel' sa tie 
zavãzuje objednávatel'ovi a oprávnenm osobám na vfton kontroly/auditu poskytnUt' 
vetku süinnost', ktorej potreba vyplynie z uplatñovania podmienok zmluvy o financovanI, 
a to najmä poas monitorovacieho obdobia prIs1uného projektu. 

9. Zodpovednost' zhotovitel'a v prIpade korekcie. V prIpade, ak (najma v dôsledku 
vykonanej kontroly/auditu u objednávatel'a alebo u zhotovitel'a podYa predchádzajüceho 
odseku) dôjde zo strany financujñceho subjektu ku korekcii rozsahu financovania zo zmluvy 
o financovanI z dôvodu, e financujüci subjekt neuzná financovanie diela alebo akejkol'vek 
práce na diele za tzv. oprávnen vdavok na financovanie, a zodpovednosf za vznik prIèiny, 
pre ktorü doIo k takej korekcii, mono priznat' zhotoviteEovi, ma objednávatel' nárok na 
zaplatenie zmluvnej pokuty VU vke sumy zodpovedajUcej s'ume neoprávneného vdavku za 
tie práce, ktor9th sa neuznanie oprávnenosti v'davku t1<a. 

10. Oa1ie vymedzenie kody. kodou sa rozumie aj koda spoëIvajñca V povinnosti 
objednávatel'a vrátit' ast' nenávratného flnanného prfspevku na financovanie predmetu 
diela financujücemu subjektu, resp. sankcia u1oená objednávatel'ovi financujUcim subjektom 
v prIpade, ak dielo nebude vykonané riadne a/alebo v lehote pinenia z dôvodov na strane 
zhotovitel'a. 

11. Povinnosti zhotovitel'a po ukonèenI projektu, sankcia. Poèas doby povinnej 
udrate1'nosti projektu, t. j. pat' (5) rokov p0 ukonèenI projektu podia osobitn'ch 
projektov'ch pravidiel je zhotovitei povinn bezodkladne na poiadanie poskytnñt' 
sñNnnost' objednávatel'ovi (pripadne v lehote urèenej objednávateiom) v rámci v'Iconu 
kontrolnej èinnosti prIs1un'ch orgánov voèi objednávateiovi; zhotovitel' je povinn najmä 
podat' pIsomné vyjadrenia at'ysVetlenie. VprIpade poruenia tejto povinnosti podia tohto 
odseku je zhotoVitel' povinn zaplatit' objednávateiovi zmluvnU pokutu VU vke 50,- EUR za 
kad deli omekania so spinenim tejto povinnosti. 

XIV. VSEOBECNE A zAVERENE USTANOVENIA 

Zmluvné strany za doho dli, e V prIpade, ak by sa kedykol'vek V budücnosti zistilo, e niektoré 
z ustanoveni tejto zmluvy je neplatné alebo nevykonatel'né, platnost' at'ykonatel'nost' 
ostatn2ch ustanoVeni zmluvy tm nebude dotknutá. ZmluVné strany sa zaVazujü formou 
dodatku k tejto zmluVe nahradit' takto neplatné alebo nevykonatelné ustanovenie zmluvy 
in'm ustanovenhm, ktoré bude SVOjOU poVahou najb1iie poVahe neplatnému alebo 
neVykonatel'nému ustanoVeniu, a to s prihliadnutIm na Vôl'u oboch zm1uVn'ch strén 
obsiahnutU V tejto zmluVe. 

2. ZmluVné strany sa dohodli a berü na Vedomie, e ich záVäzkoVé Vzt'ahy za1oené alebo 
süVisiace s touto zmluVou sa spraVujli ustanoVeniami zékona . 513/1991 Zb. Obchodn 
zákonnIk V znenI neskorIch predpisoV. Ak Vznikne medzi zm1uVnmi stranami spor tftajüci 
sa tejto zmluvy ajej aplikácie, rozhodoVanie sporu patri do práVomoci sñdoV SloVenskej 
republiky; ak zmluVné strany neuroVnajü spor in'm spôsobom. 

3. Neoddelitel'nou süèast'ou tejto zmluvy sü tieto prIlohy: 
PrIloha è. 1: Ocenen' vftaz vmer (rozpoet diela) 
Prhloha . 2: Zoznam subdodáVatel'oV 
Priloha . 3: pecifikácia diela 
PrIloha è. 4: Poistná zmluva 

4. Táto zmluVa je vyhotoVená V tyroch roVnopisoch, z ktor9'ch jeden roVnopis dostane 
zhotoVitel' a tn roVnopisy dostane objednáVatel'. 

5. Akékol't'ek zmeny a dodaticy k tejto zmluVe sü platné len V pfsomnej forme p0 
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ich predchádzajñcom schválenI zmluvn9mi stranami. 

6. Zmluvné strany vyhiasujU, e si text zmluvy pozorne preita1i, jeho obsahu porozumeli a 
tento vyjadruje ich slobodnU a vánu vôl'u, bez akchkoivek omylov, o potvrdzujU 
v1astnorun9mi podpismi osôb oprávnen'ch konat' v ich mene alebo v zastüpenf. 

Za objednávatel'a 

V Koiciach dna: 1 11 -118- 2026 

Za zhotovitel'a 

V Koiciach, dna: 15.07.2026 



7_2_a_SP_ZoD_1_W_Cast_2_SSP_opr_1 

VS'KAZ V?MER 
Stavba: FVE (98 k - Stredisko sociálnej pomoci mesta Koice 

Objekt: FVE 

ObjednávateF: Mesto Koice 

zhotovitel': 

Miesto: KoSice, Garbiarska 4, Koice 

Spracoval: FROGRES MT s.r.o. _Martin TKáO 

Datum: 5.6.2026 

Cena/MJ 
O. Popis MJ 

Mnozstvo1 
bez DFH 

Cena spolu bez Cena spolu $ DPH 

- ___________________________________________________ - 
celkom J _____ (EUR) 

DPH (ELIR) 
___________ 

(EUR) 
____________ 

Fotovoltické zariadenie - materiel 

1 FotovolticK panel mm. 450 Wp (monoKryttaflck9) Ks 240,0 173,00 41 520,00 51 069,60 
2 menië 3-tazo', Pn = 50kW 400V/50 Hz (8 MPPT) cs 1,0 4350,00 4350.00 5350,50 

3 menlo 3-fazovs', Pn = 40kW 400V/50 Hz (8 MPPT) Ks 1.0 4350,00 4350,00 5350,50 
4 menlO 3-fazovi, Pn = 8kW 400V/50 Hz (2 MPPT) Ks 1,0 4350,00 4350,00 5350,50 
5 bateriove Olo±isKo, Pn = mm. 106 kWh lcpl 1,0 37000,00 37000,00 45510,00 

6 

ROZVADZAO RAC (HRM), v9Konov9 sIlOs el. motoricKm pohonom ln=150A, 
podptová cievKa 24V, 3x(MTP 600/5 Ic. 0.5 IOVA D,2s), sIlO 2x 160A'3, 3x(MTP 
800/5 Ic. 0,5 IOVA D,5s)elektromerAMT B2C (0,2-5A), sKU5obna svorkovnica, 
spotrebn material t.j. prepojovacie vodiSa, radove svorKy a podobne, alebo 
eKvivalent 

cs 1,0 4 250,00 4250,00 5221.50 

7 Konttrukcia system jub S pritaenim na strechu pre PV panel ks 240.0 124,00 29760,00 36 604,80 
8 Material uzemnenia fotovoltick9ch Konttrukcii na HUS Ks 1,0 1 950,00 1 950.00 2 398,50 
9 rozvadzaO DC strany (stringbox 361-10, pripojenie 12 stringov) cs 1,0 4 122,00 4122.00 5010.06 

10 Solámy lcábel 1 x 6mm, Oiems' m 2500,0 1.20 3000,00 3690.00 
Ii Kâbel CYKY-J 5x10 m 80,0 12,99 1 039,20 1 278,22 
12 Kabel CYKY-J 5x50mm m 150,0 29,01 4351.50 5352,35 
13 kabel C'Y.A z2 25mm m 400,0 2,59 I 036,00 1 274.28 
14 chràniOka FXP 40(vràtane spojok a prichyliek) m 160,0 3,66 585,60 720,29 
IS LiSta plastova 40x40x2000 mm Ks 40,0 2,25 90,00 110,70 
16 Fab Kovovs' 100/50,zmnkovan m 80,0 7,88 630,40 775,39 
17 uzemnovacia svorka SR 03 cs 9,0 2,11 18,99 23,36 
16 drobn2 in5talaOn' material (prichytKy, svorky, Koncovky, Crouby) Ks 1,0 1 401,00 I 401 .00 1 723,23 
19 Riadiaci system FVE+BESS S pripojenim na internet RS-SUN. alebo ekvivalent ks 1,0 1 320,00 1 320,00 I 623,60 

Fotovoltické zariadenie - montá±, zapojenie a doprava 

20 FotovotticK9 panel mm. 450 Wp (monokry$1a1ick9) ks 240.0 45,00 10600,00 13 284,00 
21 menlO 3-fazovi, Pn = 50KW 400V/50 Hz (8 MPPT) Ks 1,0 1122,00 1122,00 1 380,06 
22 menlO 3-fázov9, Fn = 40KW 400V/50 Hz (8 MPPT) cs 1,0 1122,00 1122,00 I 380,06 
23 menlO 3-fázov9, Fn = 6kW 400V/50 Hz (2 MPPT) Ks 1,0 1122,00 1122,00 I 380,06 
24 
- 

bateriove Uto2isKo, Fn = mm. 108 KWh Ks 1,0 1 990,00 1 990,00 2 447,70 

25 

ROZVAOZAG RAG (HRM), vlconovy 'stiO set. motorickym pohonom ln=1SOA, 
podpat'ová ctevlca 24V, 3x(MTP 800/S tr. 0,5 1OVA 0,2s), istiO 2x 160P/3, 3x(MTF 
800/5 tr. 0,5 IOVA 0,5s)eleKtromer AMI 82C (0,2-5A), sKmThobna svorKovnica, 
spotrebn9 material ti. prepojovacie vodite, radové svcrKy a podobne, alebo 
ekvivalent 

- 

Ks 1.0 2 100,00 2 100,00 

________________ 

2683,00 

26 konCtitmKcia system juh 5 pritaenim na strechu pre PV panel cs 
________ 

240,0 
______________ 

45,00 
__________________ 

10800,00 
___________________ 

13284,00 
27 Material uzemnenia totovotlicK9ch KontnjKcii na HUS Ks 1,0 1 485,29 1 465,29 I 826,91 
28 rozvádzaO DC strany (stringbox SBI- I0, pripojenie 12 stringov) m 1,0 2 329,42 2329,42 2865,19 
29 Solémy kábet 1 x 6mm, Oiems? Ks 2500,0 2,25 5625,00 6918.75 
30 Kâbel CYKY-J 5x1D m 80,0 2,90 232,00 285,36 
31 Kabel CYKY-J sxsomm m 150,0 4,50 675,00 830,25 
32 Kâbel CVA z2 25 mm m 400,0 I 50 600,00 738,00 
33 chraniOlca FXP 40(vratane spojok a prichytieK) m 160,0 2,10 336.00 413,28 
34 LiSta plastova 40x40x2000 mm Ks 40,0 6,00 240.00 295,20 
35 flab kovov l00/50,zinKovan m 80,0 15,00 I 200,00 1 476,00 
36 uzemnovacia svorKa SR 03 Ks 9.0 4,00 36,00 44,28 
37 drobn in5ta1a0n9 material (prichylKy, svorKy, Koncovky, 5rouby) Ks 1.0 459,00 459,00 564,57 
36 lnCtalacia, Konfiguracia a spustenie riadtaceho systému do prevadzKy Ks 1,0 1 300,00 1 300,00 1 599,00 
39 vyhotovenie 0Fa0S (revizia), runKOna sKOeka Ks 1.0 1 250,00 1 250,00 1 537,50 
40 vyhotovenie projeKtovej doKumentàcie (6 pare v tlaOenej torme) Ks 1,0 5 122,00 5 122,00 6 300,06 

Celkova 
cena 

195 070,40 ¬ 239 936,69 ¬ 



Priloha . 3 k Zrn!uve o die]o: Vyiñitie obnoviteFnS'ch zdrojov v meste Koiee - east' 2 

Zoznam subdodávatel'ov 

Predmet zdkazky: 
Vyuiitie obnoviteI'n5ch zdrojov v meste Koiee, east': 2 - ,,FVE (98 kW) - Stredisko sociálnej 
pomoci mesta Koice" 

Osoba oprávnená Podiel V 
Subdodávatel' 

ICO konat' za Predmet zákazky4 
(obchodné subdodávatel'a subdodávatel'a subdodávok zcel1Zvého 

meno, adresa (meno a priezvisko, (óasf, pripadne 
sidla) adresa pobytu polozka) 

,,-'ibjemu 

a datum narodenia) 

1 

2__ 

_ 

7 

__ 

_ 

4 

67 

_ _ 

_ _ 

V Koiciach, dna 15.07.2026 

oprávnenej osoby 

Poznarnky: 

- predkladá uchadzae s ktoini sa podpisuje zmluva najneskôr v dase uzavietia zmluvy 
- ide o subdodávatel'ov podia § 41 ods. 3 zákona dl 343/2015 Z. z. v zneni neskorfIchpredpisov 

('d'alej a] ako zákon') a subdodavateiov podia osobitného predpisu - zákon dl 315/20161 z. 
v zneni neskorUch predpisov) 

- poznáinky neuvádzat' 
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Priloha è. 3 - pecifikácia dicta SSP 
P,Poadované technické (funkëné a vftonnostué) parametre, silvisiace charakteristiky a sávisiace sluThy a práce 

(SSP) 

Uchádzaëom pon&an predmet zákazky musi splint' nasledoyné minimálne poiadavky na funkóné a vfronnostné 

parametre 

Uchãdza 
Nazov zariadenia resp. uvedie: 
1ogického celku: 

vfrobcu 
ponükanfrh 
tovarov 
(zariadeul), 
názov a ich 

Poadovaná typové oznaeuie 

Parameter MJ hodnota 

Celok Cast' auotrne, V 

pripade ëiselnej 
hodnoty uvedie 
presn$ 
parameter 
pontikaného 
predmetu 
plnenia 

Ce1kov' kWp mm. 108 kWp 108 kWp 
inta1ovan' 

v'kon ______________ _____ 

240 ks a 450Wp 

poce t ks 240 Agora Solar 
B1OSN1OC3 

Menovit vkon w mm. 450 450 
panela ( STC) _______________ _____ 

MonokryUatiCk9 
Typ panelu - 

- bifaciáIny. 

Plusová tolerancia 
- 0/5% 

vfronu panelu ______________ 

Uóirinosf modulu 

_____ 

Zariadenia 
Fotovolticke 

(STC) vrátane % mm. 21,5 22,5 
na znienie 

panely 
prvotnej 

energetickej degradácie _________________ 

Montány system 
______ 

nároënosti a 
zv9eme na ploeM strechu 

- 

_________________ 

vyuivama 
______ 

OZE 1ntalacia 
ANO konstrukcie 

- 

panelov _________________ 

E1ektrointalácia, 

______ 

kabelá 1w FV 
- 

ANO 

panelom 

priprava I prava 
______ 

ANo, optimizery 
elektrického TIGO 

zapojenia 
technológie FVE 

- 

s optimalizáciou 
v9konu TIGO + rapid 

a bezpenostnym shutdown 
vypnutim panelov 



Priloha è. 3 - necifikácia diela SSP 

Factory 
Inspection - Report No: 

preulcazatel'né, 

- 

áno CN24YEA6 002, 
pou2ité panely SU 9-2025 

vyrobené na 
üzemi EU __________ __________ 

poëet 

____ 

ks max. 3 3ks 

Menië hybridn 

Menovit vkon 
SolaX X3-ULT-

kW max. 98,0 30K, CT, 
meniöa spoTu Wifi+LAN 3.0, 

_____________ 

3F30kW 

PD návrh - 3x 3ks Menlo 
Fotovoltické menlo 3-fázov9, hybridn SolaX 

meniOe Pn = 50 kW / 40 kW Spolu max. 98 X3-ULT-30K, 
kW /8 kW CT, Wifi+LAN 

400V/50 Hz 
3.0, 3F 30kW 

ElektroStalacia 

_____ 

- 

_______________ 

ano ANO 
meniOov 

ANO, medené 
Kabeláflcu 

- 

ano kable, UV 
meniOom stabilné 

poOet ks 1+1 1ksDC+1ksAC 

RozvádzaO s RozvádzaO 
RDC, RAC, kompletnou - ANO 
RH1 FVE+ v'zbrojou MW 

______________ 

istenie a nt&ácia 
_____ ______________ 

ochrany rozvadzaOa a - ano ANO 
kabe1ae _________________ 

poOet 

______ 

ks 

_________________ 

1+1 1 

Pre elektrickü 
- aim ANO 

energiu _________________ 

Nadraden 
______ ________________ 

system pit 
vzdialen' 

monitoring + 

dispeOing, 
vizualizáciu 
a publilcáciu - ano ANO 

Monitoring, meran5'çh 
prevadzkov9ch meranie a 

üdajov na reporting 
intranete/internete 

a uIvate1'skou 
parametrizáciou ________________ 

Merané elektrické 

______ _________________ 

ANO - UF 
ve1i0iny na strane, Guard, vrátane 
vroby, odberu - P, U, I, A, kWh oficiálnej 

a dodávky kalibrácie 
elektriny a nastavenia 

Meranie odobratej 
adodanej - áno ANO 

___________ ____________ 
elektriny ______ _______________ _______________ 



- - - l.,. OQO rnlona c..,-, ______________ 

z elektromeru 
VSD ____________ ____________ 

Meranie 

____ 

meranie vroby 
vyrobenej - elektriny na ANO 

elektriny svorkách zdroja _________________ 

_____ 

Na svorkách 
hlavného istiëa 

Meranie elektriny v RH2 v budove, ANO 
a pretoky do siete dial'kovo 

polopriamo, 
elektronicky _________________ 

reporting 
prevadzkovSeh 

parametrov 
a udalostI s 

Reporting bilancil - archiváciou ANO 
üdajov 

v nadradenom 
systéme a 
dispeingu _________________ 

______ 

ano, potil'a ANO- upresnené 
Regulacia v5'konu 

- 

podmienok VSD bude v RPD 
______________ _____ 

Ano, ak to bude 
relevantné 
v zmysle 

predIocného 
technického ANO- upresnené 

ASDR - rieenia a bude v RPD 
nasledne podl'a 

vyjadrenia 
k iadosti 

o pripojenie LZ 
VSUkPD __________ 

áno, reporting 
Meranie prevádzkov9ch ANO 

vyrobenej energie üdajov _________________ 

_________________ ______ 

prianie ineranie 
MAT B2D-

mm. 1 - 

FR4TDI4 (0,25-

4Q elektromer SOA MJD RS485, 
Podrun5' ks v salade 

montó na DIN) 

elektromer s energetick9m 
- polopriame 

meranie: AMT 
monitoringom B23-FR4TDI4 

(x/5A MID RS485, 
mental DIN) 

SOLAX T-
BAT_SYSJW-

53,6-
ICapacita st'ahovatel'ná 

batériového - mm 108 kWh niodulárna 
Batériové üloliska baterka spolu 
ülolisko 10SkWh 

(30ksa3,6kWh) 
_______________ 

mm. LiFePO4 Li-ion (LFP) 

Typ batérie - prIpadne LLithium hon 
ekvivalent Phosphate) 
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Preferovau 
I exteriér - ak 

relevautné, Exteriér v zmysle 
Spôsob u1o2en1a 

- 

podi's pravidiel v9robcu 
batérie vyjadrenia SOLAX projektu 

poiarnej 
ochrany _______________ 

Batériovó 

_____ 

- krytie miii. JP6S ANO IP65 
UJoisko 

Poöet nabijacich ldy miii. 6 000 (pri 6000 @ri 
cyklov 80% DoD) DoD90%) 

_____ 

Modulárny 3ks veia bateriek 
batériov9 system na samostatnom 

s riadiaeou podstavci (resp. 
Poöet blokov jednotkou vega zloená 

batérie (EMS) z lOks modulov) prispôsoben SOLAX typu T-poadovanej BAT 1-1836.0 I kapacite - 

_________________ ______ 

Doprava na miesto prevádzky vratane un&alácie a Ano ANO 
odskáania ________________ ________________ 

Po2iarna bezpeönosf - centrálne stop tlaéidlo (Total Stop) ANO, TIGO 
alebo napãt!ové odpájaàe (fire-fighter switches) priamo pri rapid shutdown 
paneloch (pozn. Bezpenostné napäfovó odpájaäe (Rapid Ano 
Shutdown) pre ka±d refazec panelov, centrálne stop 
tlaëidlo pri hlavnom vstupe, a pod.) _________________ ________________ 

Sprievodná dokumentácia potrebná pre vykonanie ANO 
firnlcön2ch sküok, (MPP, DSV, protokoly nastavenia Ano 
ochrén) ___________________ ___________________ 

Regulacia v9konu FVZ podl'a podmienok VSD - Cel1cov9 ANO 
vstupný' AC v9kon systému bude technicky obmedzen9 
na max. 100 kW v stilade so stanoviskom VSD a PD; Ano 
Aktivny system riadenia vtkonu (Plant Control) a 
certifikáciou pre VSD; ______________ ______________ 

Externa ochrana - Bxtemá siet'ová ochrana (U-f relé) v Ano ANO 
samostatnom rozvadzaëi s certifikátom pre SR 

Vzdialen monitoring FVZ prevádzkovatel'om budovy Ano ANO 

Záruäná lehota na elektromontáne práce mm. 5 rokov Ano ANO 

ANO - 

PredIenie 
Zéruöná lehota (ivotnosf) na menië mm. 10 rokov 

- Ano 
zánuky na 5 

potvrdenie v9robcu rokov (Wan. 
ext. by 5y - X3 
ULT 30.0) 

Zarü6na lehota (ivotnost') na fotovoltaicky panel mm. 20 Ano 20 rokov - 
rokpv - otvrdenie v9robcu _______________ 

AGORA SOLAR 

Ano 30rokov-
AGORA SOLAR 

aruäná lehota na v9kon fotovoltaického panelu mm. 10 B 108N10C3 - 

rokov 450W, mm 
znienie 84,8% 



s_l_ c'c'n 
rriiona C. 3 - opectintacia 

splñame 
registraSné 

RecyklaSná podinienka DNSH - minimalne 70 % (podl'a podmienky 

hmotnosti) odpadu zo stavby bob pripravený'ch na ano subjektu, ktor9 

opätovné pouitie alebo recykláciu smie nakiadat' 
a odpadnii podl'a 

______________ 

paragTafil 98. 

Poadované technické (thnkSnó a vfronnostné) parametre, sOvisiace charakteristilcy a sávisiace sluThy a prace FVE 

pri1oha ZoD) - uchadzaë vyplni prisIuná tabul'ku; 

Pro vyiüSenie akychkol'vek pochybnosti po1oka 5. 5 ,,batériové ñ1oisko, Pn = mm. 108 kWh" a poloaa 5. 40 

,,Vyhotovenie proj ektovej dokumentácie (6 path v tlaSenej forme)"V2kaz - v9mer v sebe zahIfiajü nasledovne uvedené 

a UchadzaS j e povinn5' do ceilcovej cony za dielo zahrndt' kompletné nékiady na nasledujüci posthp: 

1. Priprava ReaIizanej projektovej dokumentâcie (RIP) FVE vrátane batériového u1oiska v zmysle podmienok 

VSD: 
" Vypracovanie RPD autorizovan5'm projektantom v sülade a p1atn'mi technick9mi podmienkami VSD, a.s. a 

platnou Iegis1atIvou SR pre pred1oenü ponuku Uchadza6a. 
" Akje to relevantnd v zmysle predlo±eného technického rieenia, Proj ekt musi obsahovat' aj saxnostatnü Sast' pre 

ASDR (Automatizovant system dispe&rského riadenia) vrátane schdmy zapojenia komunilcaSného 

terminálu a j eho prepojenia a meniSmi. 
" Ak je to relevantné, sáSasfou PD bude aj nov Statick posudok potvrdzujüci tnosnost! strenej kontrukcie 

po osadeni FV panelov a nosnej kontrukcie, pripadne batóriového á1oiska. 

2. Ininierska ëinnost' a odsühlasenie na YSO 
" Podanie ñadosti a zabezpe5enie kiadného vyjadrenia VSI) k projektovej dokumentáeii. 

" Ak je to relevantné, zabezpeSenie odsühlasenia komunikaSndho protokolu pro ASDR (tandardne IEC 60870-

5-104) a priradenia lcomunikaSn5'ch adries zo strany dispeSingu VSD. 
" ZabezpeSenie sñh1asnvh stanovisk dotknutch orgánov (napr. RaZZ v pripade poñadaviek na po±iarnu 

bezpeSnosf), reap. vypracovanie projektu po2iamej bezpeSnosti/ochrany. 
3. Ak pred1oené rieenie vyaduje ASDR, potom je nevyhnutné zabezpeëit' aj: 

3.1 Realizãcia a otestovanie komunikácie ASOR v salade s poiadavkami distribütora 
" Montá2 hardvdrOvtho tenninálu ASDR ajeho konfgurácia. 
" Vykonanie miestnej sküky fiink5nosti regulácie (P a Q regulácia) a fuinkcie dial'kového odpojenia zdroja. 

" Sü5innosf pri vykonani vzdialenej skñb koinunikácie a dispeSingom VSD a p0 vystavenie kiadnSho 

protokolu o funlcSnosti ASDR. 
3.2 Funkná sküka a uvedenie do prevádzky ASDR a FVE vritane batériového üloiska 

" Vypracovanie a doruSenie iadosti o vykonanie Funkënej sküky (FS) na VSD. 
" USast' na funlcSnej slcdke za ñSasti technika VSD a Uspené preukazanie vktk'ch parametrov zdroja (ochrany, 

regulácia, ASDR). 
" ZabezpeSenie Vehodiskovej reviznej správy (OPaS) od certifficovaného revizneho technika. 

4. Funkëná sküka a uvedenie do prevadzky FVE vrátane batériového üloiska 
" Vypracovanie a doruSenie iadosti 0 vykonanie Funknej sküky (FS) na VSD. 
" USast' na fhnlcSnej skñke. 
" ZabezpeSenie V'chodiskovej revIznej správy (OPaS) od certifikovandho revIzneho technika. 

5. Projekt skutoëného vyhotovenia (PSY) a odovzdanie 
" Vypracovanie PD skutoSného vyhotovenia musi byf totoná sRPD, prIpadné zmeny musia byf zakreslent. 

" Odovzdanie kompletného süboru dokumentov vrátane: 
o Potvrdendho protokolu o FS. 
o Zmluvy 0 pristupe do distribuSnej süstavy a distribcii elektriny (sñSinnost' pri podpise). 

Poadované certifikáty a dokumenty ako sñèast' predIoenia ponuky a/alebo zároveñ ako sflèast' odovzdania 

predmetu pinenia 

Pre kad9 typ fotovoltick9ch panelov: 
Vyhlásenie o zhode CE urSeného vrobku v aülade so Zakonom 5. 56/2018 Z.z. 0 posudzovanh zhody vrobku, 

sprfstupnovani urSeného v9robku na trhu a o zmene a dopineni niektor9ch zákonov a nariadcni i vlády 

Slovenskej republiky 5. 127/2016 Z.z. o elektromagnetickej kompatibilite a rispñovani 

elektrického zariadenia urSeného na pou2Ivanie v rámci urSit9ch lim
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" Technick' list v9robcu dodanch fotovo1tick'ch panelov s deldarovan2mi technick9mi parametrami a 

parametrami poadovan9mi verejn9m obstaravatel'om, s uvedenim vfrobcu spolu s dokumentorn Factoiy 
Inspection. 

" Pd odovzdani Diela bud poadované aj: 
Flash Test Report: Ku kadému dodanému panelu (identifikovanému podia sériového öIsla) musi byt' 
pred1oen9 vstupn' report z merania reálneho v9konu a e1ektrickch parametrov z v'robnej linky, 
potvrdzujüci deUarovan kkon a kladnt toleranciu (01+5%). 
EL Test Report: Protokol o elektroluminiscen6nom teste (tzv. RTG snfmka panelu) vykonanom vo 
vrobe, preukazujüci integritu solamych 61ankov bez prItomnosti mikrotrhlin (micro-cracks) a in'ch 
skrytch v9robnch vád. 

" Dolcumentácia o pôvode a trans,parentnosti dodavatel'ského ret'azca pri odovzdani (Traceability); 
" Certificate of Origin: Uradn certifflcát o pOvode tovaru preukazujüci krajinu vroby fotovoltick9ch 

panelov (vydan napr. prfslunou obchodnou komorou). 
" Potvrdenie o transparentuosti ret'azca: Vyhlásenie v9robcu alebo certifikát nezavislej tretej strany (napr. 

TIJV, SGS) potvrdzujáci, e vfrobnk proces a dodavateFsky ret'azec sñ v sülade s nariadeniami EU o 
ná1eitej starosthvosti (ESG I Due Diligence) a e v9rob1cy neboli vyrobené s vyufitim nátenej práce. 

" Certiflkacia vrobnoho zavodu: 
" Platné certifikéty ISO 9001 (manaérstvo kvality), ISO 14001 (environmentalne manaérstvo) a ISO 

45001 bezpeónost' pri práci) vzt'ahujñce sa na konkrétny vrobn' závod, v ktorom boll panely 
vyrobené. 

Meniè FVE: 
" Technicky list vfrobcu dodandho kadého typu menia FVE s dek1arovanmi technicktini parametranii a 

parametrami poadovaný'nñ verejn9m obstarávatel'om, s uvedenim vS'robcu; 

Batériové ñ1oisko: 
Technick9 list vtrobcu batdriového üloiska pripadne jeho jednotliv9ch zariadeni/komponentov, ktoré tvoria 
jeho sñasf s deldarovaný'mi technick9mi parametrami; 
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Speeifikácia ,,Energetick' monitoring odherného miesta" SSP 

Popis Pre energetick9 monitoring OM, ktorfle vyu21van9 na automatizovany zoer 

systému a vyhodnocovanie Adajov prevadzkovch hodnot e1ektrickch meranch velièin, 

verejn' obstaravatel' pouIva informaèn5' system ENMON (d'alej ,,EM") 

V rámci energetického monitoringu verçjn' obstarávatel' poaduje dodat' rieenie, 

ktoré bude v 15 minütov9ch on-line intervaloch zbierat' üdaje z fakturaëného / 

podruného meradla a posielat' ich v ifrovanej fomw do systému energetickdho 

managmentu, t.j. dodávatel' zabezpeëI prenos tchto üdajov do EM. Prenos a zber 

ádaj ov z fakturaëného meradla bude vykonávan' naprIkiad s vyuitim 

integrovaného hardvtru riadiaceho systému (napr. pomocou rieenia siete NB-loT, 

komunikaCnej siete GSM, ...). Verejn' obstarávatel' poaduje 1icenthi' pristup 

v trvani minimálne 5 rokov do daného EM ako siöasf dodávky. 
Udaj e z roznych OM sa süstreclia na datovom O1oisku urèenom verejn'm 

obstarávatel'om. Komplexn9m vyhodnocovanim zozbieranS'ch üdajov a dat budñ 

verejnému obstarávateFovi poskytovand sührnné informácie o spotrebe 

a prevadzkovch néldadoch jednot1ivch OM. 

Funkcie spotreba poas dna, 15 mm. intervaly 
systému denné, tdenné, mesaëné a roèné trendy a porovnania; 

planovaná vs. skutoná spotreba; 
fixná spotreba vs. investióné naklady; 
spracovanie dat; 
non-stop dispeCing; 
online reporty; 
system alarmov spotreby; 

Poadované dokumenty na system Energetického monitoringu ako só&st' predIoenia ponuky ponükaného 

systCmu a zárovefl ako süëast' odovzdania dodaného predmetu pinenia 
Dokumentacia obsahujáca opis a funkcionalitu systému. 

Dô1eité odkazy: 

https://portal.itms2 I .sk/vyhlasena-vyzval?id3633 
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ZHRNUTIE PODMIENOK PRINCIPU DNSH K REKONSTRUXCI! A ORNOVE BUDOV 

(DO NOT SIGNIFICANTLY HARM / NESPOSOBOVAt VtZNAM1cU KODU) 

Zhrnutie podmienok principu DNSH k rekontrukcii a obnove budov (Do Not Significantly Ham / nesposobovat' 
v5'znamná kodu) je sUhm poiadaviek pre zhotovitel'a stavby, vypl9vajücich z prilohy 

è. S vzvy 'PSK-S[EA-002-2023-DV-EFRR - V'zva na podporu energetickej efektivnosti a vyuiIvauia OlE vo 

verejnch budovách" z operaného programu Program Slovensko 2021-2027, zverejnenej na webovom sidle 

Slovenskej informaônej a energetickej agentüry (wiyw.siea.sk) 

Proj ekt musi by-V v sülade s prinelpom ,,nespôsobovat' vfrnanmá ikodu" óo znaèI, e projekt nemôe v9razne naruit' 
2iaden z thie uvedench environmentalnyeh ciel'ov. Podinienlca musf byf splnená od zaèatia realizacie hlavnej alctivity 
do ukonèenia obdobia udftatel'nosti proj ektu, priöom prentenie j ej pinetha sa nepripüt'a. 

1. V rámci renovácieje podporovaná inta1dcia solárnych fotovoltaick9eh (FV) a fototermick5'ch 
(FT) panelov ako sáèast' renovácii budov a zavádzanie nfzko uhlilcovtch altemativ, ako sü tepelné èerpadlá. 
Tepelné êeadlo musi byt urend na vyuivanie geotermálnej energie alebo energie z okolia. PriSm pri 
inta1ácii FV/FT panelov a tepelnfrh èerpadiel je potrebne preukazat' spinenie podmienky ivotnosti 
FV/FT panelov aspoil 20 rokov, menièov napatia aspoil 10 rokov a tepe1nch èerpadiel aspoli 10 rokov. 

Zariadenie na baze obnoviteF4ch zdrojov energie musi mat' vydané vyhlásenie o zhode podl'a § 23 zákona d 
56/2018 Z. z. 0 posudzovanl zhody vfrobku, sprIstupñovanI uréeného vy'robku na ti-ku a o zmene a dopineni 
niektorfich zakonov. Spôsob spinenia podmienky DNSH: 

Zhotovitel' preukazuje spinenie podnñenky, e zaHadenie na baze obnovitel'n9ch zdrojov energie ma vydané 
vyhlásenie o zhode, na základe technického listu zariadenia. Spinenie podmienlcy ivotnosti je potrebné 
preukazat' potvrdenIm vfrobcu o predpokladanej ivotnosti zariadenia, alebo dokiadom vfrobcu o 
záruke zariadenia najmenej v poadovanej d1ke iivotnosti zariadenia'. 

2. V rámci rekontrukcie budov musia vetky pris1und spotrebie vody (sprehové rieenia, sprchy, kohdtilcy, 
WC, WC misy a splachovacie nddrky, pisoárové inlay a splachovacie nádrky, vane) patrit' do dvoch 
najIepich tried spotreby vody podl'a platného zna&nia v EU (EU Water Label - 

http://www. europeanwaterlabel.eu/). 

Spôsob sp1nenia podmienky DNSH: 

Pre spinenie tejto podmienky je zhotoviteP povinn doIoit' ñdajové listy vtrobkov. 

3. V sulade a hierarchiou odpadového hospodárstva a Protokolom EU o nakladanl so stavebn'm odpadom a 
odpadom z demolácie zabezpëia >subjekty vykonávajáce obnovu a rekothtrulceiu budov, aby aspofl 70 % 
(limotnosti) iii.hèbezpeènéhostavebného a demolaèneho odpadn (a v9nimlcouprirodzene sa vyskytujüeeho 
materiáluzaradendbo ako druh odpadu 17 05 04 vo Vyh1áke è. 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg 
odpadov) vyprcsdukovanélió na stavenisku, bob recykiovaného aleho inak materiálovo zhodnoteného a to 
vrátane inñostI spätného zasypávania, pri ktor9ch sa vyuije odpad ako náhrada za me materiály. 
Spésob spinenia podmienky DNSH: 

Pre spinenie tejto podmienky je zhotovitel' povinn postupovat' v sülade a Programom predchadzania vzniku 
odpadu SR, Programom odpadovdho hospodárstva SR, Protokolom EU o nakladani a odpadom zo stavieb a 
demolácii a zákonoin 79/2015 Z. z o odpadoch a a zmene a dopinenI nielctoijch zákonov v zneni neskorgich 
predpisov. 

Zhotovitel' preukazuje spinenie tejto podmienky v procese realizácie projektu p0 vyprodukovani stavebného 
odpadu prostrednictvom dokladov preukazujücich spósob, ak9m bob na1oené so staveb4m odpadom: 

Potvrdenie vrobcu alebo dokiad v9robcu je moné nabradif technick'm listom -v9robku, ak obsahuje infonnácie preukazujüce 
spinenie podmienlcy iivotnosti. 
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1. doklad o odovzdani stavebnch odpadov a odpadov z rekontru1ccie spoloönosti oprávnenej na 

nakiadanie a adpadmi (spoloänost' oprávnená na zber odpadav, spoloönost' oprávnená na prevádzkovanie 

zariadenia na zhadnocovanie alebo znekodñovanie stavebn'ch odpadov a odpadov z demoláeif): 

- identifikáciu odovzdávajüceho - povodcu odpadu (realizatora stavebnch prác), - identiflkáciu stavby, 

z ktorej odpad pochádza, 

- identifikáciu spolaënosti oprávnenej na naicladanie a odpadnii, Moth odpad prebera, 

- identifikáciu odpadu (katalógové öislo odpadu podl'a prilohy ö. 1 Katalogu odpadov), 

- sposob nakiadania a odpadom a 

- datum odovzdania odpadu, 
- sumarizáciu Udajov o vzniknuWch stavebn9ch adpadooh a a následnom nakiadani 

s nimi (in preukázanie spinenia poiadavky, fr aspañ 70 % hmotnosti odpadu, ktarje moné opätovne 

pouit', recykiovat' alebo zhodnotit', bob recyklovanch alebo inak materialovo zliodnoten5'ch). 

2. doklad, preukazujüei oprávnenost' osoby, ktorá odpad podJ'a predchádzajüceho bodu prebera, nakiadat! 

a odpadom sposobom, uvedený'm v predchádzajñcom bode, t. J.: 

a) sóblas podl'a § 97 ads. 1 zékona o odpadoeh (ak nakiadanie a odpadom podlieha sh1asu) alebo 

b) registráeiu podra § 98 ads. 1 zákona a adpadaeh (ak nakiadanie a odpadom nepodlieha sühlasu). 

4. Prajekt rekantrukeie (abnovy) budov a stavebnateehnické postupy budü padporovaf obehové haspadárstvo a 

budá brat' da ávahy cel materiá1ov' cykius stavebn9ch v9robkav, budü podporovaf vyuivanie ekologicky 

menej kodlivch materialav v stavebni'ch kontrukciách, kompanentoch aleba inch materiálav. 

Podpora obehového hospadárstva sa preukazqje najmä na základe odkazu na normu Iso 20887:2020 

Udriatetnost' budov a stavebno-iniinierskychprác aleba ekvivalentné narmy. 

Návrh na zabezpeenie demantáe a prisposobitel'nasti. Zásady, poiadavky a usmemenia aleba me normy 

posudzavania demontáe alebo prisposobitel'nosti budav, ktard preukáu, 2e sá navrhnuté talc, aby bali 

efektivnejie z hl'adiska zdrojav, prispOsabitel'né, flexibilné a demontovatel'nd, aby umani1i opätovnd pauitie 

a recykláciu. 

PH pouitI selektIvnej demalacie Jo patrebné zabezpeiC adstranenie a bezpe6nü manipuláciu a nebezpeón9mi 

latkami, ako aj ul'ahäit' opätavnO pouitie recyklácie selektivnym odstrahavanim materiálov a vyuitim 

dastupnch triediacich systémov pro stavebn9 a demolaöný' odpad. 

Stavebné kompanenty a materiály pouité pri abnave a rekontrukcii budav nebudü obsahovaf azbest ani me 
nebezpeäné a toxickd Iatlcy (zaznam latak padlieha5ácieh autorizácii Jo v prilahe XIV Nariadenia EP a Rady 

1907/2006 z 18. decembra 20060 registrácii, hodnoten4 autorizácii a obinedzovani che,nicky'ch látok (REACH) 

a a zriadenI Európslcej cheinickej agentüry, 0 zmene a dopinenI smernice 1999/45/ES a a zruieni Nariadenia 

Rady (EHS) £ 793/93 a Nariadenia Koinisie (ES) £ 1488/94, smernice Rady 76/769/EHS a sniernic Kornisie 

91/155/EHS, 93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES(1[J. v. ECIL 396, 30.12.2006, a. 1.). 

Stavebné prvky a materiály pau2itd pri obnove a rekonMrulceii budov, Mare môu prist' do styku s uSvatel'mi 

budñ emitovat' menej ako 0,06 mg formaldehydu na in3 materiálu aleba z1oky a menej ako 0,001 mg 

karcinagénnych prehavch organick9ch z16enIn kategorie 1 A a 1 B na m3 materiálu alebo prvku, óo sa preukáe 

sküanim v snlade a norman CEN / TS 16 516 alSO 16 000-3 alebo in'mi porovnatel'n9m1 tandardizovan2mi 

skâobn'mi podmienkami a metodami stanovenia. 

Fri stavebnS'ch pracach Jo potrebné prijat' opatrenia na znienie hluku, prachu a emisif zneeist'ujücich latok v 

sülade so zákonoin ê 355/2007 Z. 2. a ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a dopineni 

niektory'ch zákonov v zneni neskorMeh predpisov spolu a vykonávacou Vyhla!kou Ministerstva zdravotnictva 

Slovenskej republiky a. 549/2007 Z. z. ktorou sa ustanovujü podrobnosti a pr1pus1njch hodnotthch hiuku, 

infrazvuku a vibracii a a poiiadavkách na objektivizáciu hiuku, infrazvuku a vibrácii v fivotnoni prosiredI v 

aktuálnom zneni. 

Spôsob spinenia podmienky ONSH: 



Priloha è. 3 - Specifikacia diela 88? 
Zhotoviter nepredklada za üöelom preukázania spinenia tejto podmienky iadne infonnácie alebo osobitnó 
prilohy iadosti. Podnifenka sa pova2uje za splnenü vzhl'adom na poñadavky kiadené na tovary uvádzané na 
trh EU a poiadavky kiadené na bezpednost' a ochranu zdravia pri práci, ako aj technické normy sUvisiace s 
realizáciou stavebnch prác a inta1áciou zariadeni, tvoriacich predmet projeictu. 

V pripade, e projekt zahtfia aj odstranenie azbestu, je iadateF povinn preukazat', e bol odstrdnen osobou, 

ktorá disponuje oprávnenim na tieto óinnosti. 

5. Najmenej 70 % vetkch v9robkov z dreva pouitch pri renovácii kontrukcii, op1átenia a powchovch 
üprav bude recykIovanch / opätovne pouitch, alebo pochádzajücicli z trvalo ndrateI'ne 
obhospodarovanch Iesov, ako sñ certifilcované certifikaónS'nii auditmi tretich strán vykonávanmi 
akreditovan9mi certifikaón9mi orgánmi, napr. Normy FSC / PEFC alebo ekvivalentné nanny. 

Spôsob spinenia podmienky DNSfl: 

Zhotovite? je povinn predlloit' certifikát, ktorSn bude dekiarovat', fr najmenej 70 % vetk9ch vrobkov z 
dreva pouit'ch pH renovácii kontrukci1, op1átenia a povrchov9ch 
üprav bob recykbovanch / opätovne pouit9ch, alebo poehadzajücich z trvalo udrate?ne obhospodarovaneh 
lesov, ak sá certifikované certifikaèn5nii auditmi tretich strán vykonávan?mi abeditovanmi certiflbcaèn9mi 
organmi, napr. Nanny FSC / PEFC alebo ekvivalentné nanny. 

6. IntaJácia novch zariadeni na v9robu elektrickej energie a tepla/chiadu z OLE (zariadenia na priamu 
vfrobu elektrickej energie a tepla/chiadu s vyuitim solánwj energie) musia splñat' nasledovné podmienky 
DNSH: 

Projekt musi byt' v sulade s pragraniom odpadového hospaddrstva SR a programom adpadového haspadárstva 
kraja, v ktoram sa zariadenie bude nachddzat', programom predchadzania vznilcu odpadav, ako aj hierarchiou 
odpadového hospaddrstva podb'a zákona ö. 79/2015 Z. z. a odpadoch. Pri opatreniach tkajücich sa v9roby 
elektriny zo salárnej energie 
bude pHhliadané na dostupnast' a vyuite1'nast' zafladenI a sáàiastok, ktaré sü vysoka. trvácne, recyklovatel'né, 
dajü sa ?ahko razabraf a rekantruavat'. Zariadethe na báze abnavite1'nch zdrajov energie musi mat' vydané 
vyhlásenie a zhade padFa § 23 zákona ó. 56/2018 Z. z. a posudzovanf zhady v'robku, spristupñavanl urèeného 
vj'robku na trhu a o zmene a dopineni niektorch zákanav. V rámci efektIvneha naldadania so zdrajmi sa 
oèakáva iivotnost' fotovoltaiclççch (FV) a fototermick9ch (PT) panelov aspoiI 20 rokov a meniov napatia 
aspoñ 10 rokov. 

Spôsob spinenia podmienky PNSII: 

V pripade, akje investIcia predmetom konanf padFa zakona à 24/2006 Z. z. a posudzovanI vplyvov na livotne' 
prosiredie, zabezpef sa spinenie poiadaviek na sülad projeictu s icritériom abehovéha haspodarstva v rámci 
poiadaviek zákona d 24/2006 Z. z o posudzovani vplyvov no Livolné prostredie (priloha 6. 11. k zákonu, 
hodnotenie Bil. 3 - daje a adpadach - ceilcové mnastva (t/rok), sposab naldadania s odpadmi, reap. prfloha 
6. 9 k zákonu, ëast' IV. 2). 
Spinenie padnilenky, e zariadenie na baze obnoviteFnch zdrojov energie ma vydané vyhlásenie a zhode sa 
preukazuje na zaklade technického bistu zariadenia. Spinenie podnilenky ivotnosti FV / FT panelav a menióav 
napätia je potrebné preukázat' potvrdenim v9robcu o predpokladanej ivotnosti zariadenia, alebo 
dakiadom v9robcu a zdruke zariadenia najmenej v poadovanej d1ke ivatnosti zariadenia.2 

Intalácia novch zariadeni na v5'robu elektriekej energie a tepla/ehiadu z OLE (zariadenia na v9robu 
elektrickej energie a tepla/chiadu s vyuitim iniho zdroja obnovitel'nej energie vrdtane geotermálnej 
energie) niusia splilat' nasledovné podmienky DNSH: 

2 Patvrdenie v9rabcua1eba dakiad v'rabcu je mané nahradit' teclmick'm listam v'robku, ak absahuje informácie preukazujtce 

spinenie padrnienky ivotnosti. 



Priloha ë. 3 - pecifikácia diela SSP 
Cie? a povaha oblasti intervencie priamo podporujü ciel' zmiernenia zmeny kiliny vytvorenIm podmienok na 

vyuivanie energie okolitého prostredia na robu teplalchladu prostrednictvom tepe1nch Serpadiel a 

elektrick9m pohonom za podmienky e: 

a. prahová hodnota chiadiva: potenciál globálneho otepl'ovania neprekroI 67S; 

b. sü spinené poiadavky na energetickã üinnost' stanovené vo vykonãvaeich nariadeniach podl'a 

Smernice 2009/125/ES. 

Spôsob spinenia podmienkv DNSII: splnenie podmienky podFa pism. a) sa preukazuje technickou 

dokumentáciou zariadenia. Spinenie podmienky podl'a pism. b) sa preukazuje záznamom v Európskom 

registri vfrobkov s energetickym oznaenim (databáza EPREL) zaradenim do jednej z dvoeh najvyMch 

v9znamne zastápeneh tried energetiekej üSinnosti v zmysle 51. 7 ods. 2 nariadenia Europskeho parlamentu a 

Rady (EU) 2017/1369. 

V pripade tepelnch erpadiel vzduch-vzduch s menovitou kapacitou do 12 kW musI byt' vnütorná a 

vonka$ia hladina akustického v9konu pod prahovon hodnotou stanovenou v nariadeni Komisie (Et) ë. 

206/ 2012. Spôsob spinenia podmienky DNSIJ: 

Spinenie podmienky sa preukazuj e pris1unm záznamom v Europskom registri vfrobkov S energetickifl 

ozna&nIm (databáza EPREL). 

9. Projekt, ktordho predmetom je inta1ácia tepelného Serpadla a elelctricktm pohonom musi byf v salade a 

programom odpadového hospodarstva SR a programom odpadového hospodárstva 

baja, v ktorom sa zariadenie bude nachádzaf, programom predchádzania vznikn odpadov, alw aj hierarchiou 

odpadovdho hospodárstva podl'a zákona 6. 79/2015 Z. z. o odpadoch. Pd opatreniach tfrajücich sa v9roby 

tepla/chiadu z okolitdho prostredia bude prthliadanS na dostupnost! a vyuite1'nost' zariadeni a sñSiastok, ktorS 

sü vysoko trvácne, recyldovatel'nO, dajü sa 1'ahko rozobrat' a rekontruovat'. Zariadenie na báze obnovitel'n'ch 

zdrojov energie musI mat' vydané vyhlásenie o zhode podl'a § 23 zálcona 5. 56/2018 Z. z. o posudzovani zhody 

v9robku, sprIstupflovani urSeného v9robku na trhu a o zmene a dopineni niektoreh zákonov. V rámei 

efektivneho nakiadania so zdrojmi sa oakáva ivotnost' tepebitch Serpadiel s elektrick9m pohonom 

aspoii 10 rokov. Spôsob spinenia podmienky DNSII: 

V prIpade, ak je investIcia predmetom konani podl'a zákona d 24/2006 Z. z o posudzovani vplyvov na livotné 

pros [recite, zabezpe6i sa spinenie poñadaviek na sñlad projektu a kritSriom obehového hospodárstva V rámci 

poiadaviek zakona a. 24/2006 Z. a o posudzovanI vplyvov na livotné prostredie @rIloha 6. 11. k zákonu, 

hodnotenie Bil. 3 - üdaj e o odpadoch - celkovS mnoistvo (t/rok), sposob nakladania s odpadmi, reap. priloha 9 

k zakonu, 6asf IV. 2). Splnenie podmienky, e zariadenie na béze obnovite1'nch zdrojov energie ma vydand 

vyhlásenie o zhode sa preukazuje na základe technického listu zariadenia. Spluenie podmienky ivotnosti 

tepe1nch ëerpadiel s e1ektrickm pohonom je potrebné preukázat' potvrdenIm v5'robcu o 

predpokladanej ñvotnosti zariadenia, alebo dokiadom v9robcu o zaruke zariadenia najmenej v poadovanei 

dlke ivotnosti zariadenia4. 

3Toto obmedzenie sa bude uplathovat' v salade a platn9m znenim Nariadenia EP a Rady 5. 517/2014 o ofluthrovanjch sklenikovfrl2 

plynoch. 
Potvrdenie v9robcu alebo doklad v9robcu je mofrd nahradit' technick9m listoin vrobku, ak obsahuje inforinácie preukazujüce 

spinenie podmienky %ivotnosti. 
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